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Des données sous plusieurs formes 

Statistique Canada diffuse les données sous formes diverses. Outre 
les publications, des totalisations habituelles at spéciales sont 
offertes. Les données sont disponibles sur Internet, disque compact, 
disquette, imprimé d'ordinateur, microfiche at microfilm, at bande 
magnOtique. Des cartes at d'autres documents de référence 
géographiques sont disponibles pour certaines sortes de données. 
L'accès direct a des données agrégées est possible par le 
truchement de CANSIM, Ia base de données ordinolingue at le 
système d'extraction de Statistique Canada. 

Comment obtenir d'autres renseignements 

Toute demande de renseignements au sujet de la présente 
publication ou au sujet de statistiques ou de services connexes doit 
être adressée a: Section des enquetes sur le revenu at le Iogement, 
Division des enquètes-ménages, Statistique Canada, Ottawa, 
Ontario, K1A 0T6 (téléphone : (613) 951-4633) ou a l'un des centres 
de consultation regionaux de Statistique Canada: 

Data in many forms 

Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. 
In addition to publications, both standard and special 
tabulatith,s are offered. Data are available on the Internet, 
compact disc, diskette, computer printouts, microfiche and 
microfilm, and magnetic tape. Maps and other geographic 
reference materials are available for some types of data. 
Direct online access to aggregated information is possible 
through CANSIM, Statistics Canada's machine-readable 
database and retrieval system. 

How to obtain more information 

Inquiries about this publication and related statistics or 
services should be directed to: Income and Housing Surveys 
Section, Household Surveys Division, Statistics Canada, 
Otlawa, Ontario, K1A 0T6 (telephone (613) 951-4633) or to 
the Statistics Canada Regional Reference Centre in: 

Halifax (902) 426-5331 Regina (306) 780-5405 Halifax (902) 426-5331 Regina (306) 780-5405 
Montréal (514) 283-5725 Edmonton (403) 495-3027 Montréal (514) 283-5725 Edmonton (403) 495-3027 
Ottawa (613) 951-8116 Calgary (403) 292-6717 Ottawa (613) 951-8116 Calgary (403) 292-6717 
Toronto (416) 973-6586 Vancouver (604) 666-3691 Toronto (416) 973-6586 Vancouver (604) 666-3691 
Winnipeg (204) 983-4020 Winnipeg (204) 983-4020 

You can also visit our World Wide Web site: http:Ilwww.statcan.ca 

Toll-free access is provided for all users who reside outside 
the local dialling area of any of the Regional Reference 
Centres. 

National enquiries line 	 1 800 263-1136 
National telecommunications 

device for the hearing 
impaired 	 1 800 363-7629 

Order-only line (Canada and 
United States) 	 1 800 267-6677 

How to order publications 

Statistics Canada publications may be purchased from local 
authorized agents and other community bookstores, the 
Statistics Canada Regional Reference Centres, or from: 

Statistics Canada 
Operations and Integration Division 
Circulation Management 
120 Parkdale Avenue 
Ottawa, Ontario 
K1A 016 

Telephone: (613) 951-7277 
Fax: (613) 951-1584 
Toronto (credit card only): (416) 973-8018 
Internet: order@statcan.ca  

Vous pouvez également visiter notre site sur le W3 : http//www.statcan.ca  

Un service d'appel interurbain sans frais est offert a tous les 
utilisateurs qui habitent a l'extérieur des zones de communication 
locale des centres de consultation regionaux. 

Service national de renseignements 	 1 800 263-1136 
Service national d'appareils de 

télécommunications pour les 
malentendants 	 1 800 363-7629 

Numéro pour commander seulement 
(Canada at Etats-Unis) 	 1 800 267-6677 

Comment commander les publications 

On peut se procurer les publications de Statistique Canada auprès 
des agents autorisés at des autres librairies locales, par l'entremise 
des centres de consultation régionaux de Statistique Canada, ou an 
écrivant a 

Statistique Canada 
Division des operations at de Pinti5gration 
Gestion de Ia circulation 
120, avenue Parkdale 
Ottawa (Ontario) 
K1A 016 

Téléphone : (613) 951-7277 
Télecopleur : (613) 951-1584 
Toronto (carte de credit seulement) : (416) 973-8018 
Internet : order@statcan.ca  

Standards of service to the public 

To maintain quality service to the public, Statistics Canada 
follows established standards covering statistical products 
and services, delivery of statistical information, cost-
recovered services and services to respondents. To obtain 
a copy of these service standards, please contact your 
nearest Statistics Canada Regional Reference Centre. 

Normes de service au public 

Af in de maintenir Ia qualite du service au public, Statistique Canada 
observe des normes établies an matière de produits at de services 
statistiques, de diffusion dinformation statistique, de services a 
recouvrement des coOts at de services aux répondants. Pour obtenir 
une copie de ces normes de service, veuillez communiquer avec le 
centre de consultation regional de Statistique Canada le plus prés 
de chez vous. 
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Related Products and Services 
Users should contact the Household Surveys Division for 
general inquiries about the data in this publication and for 
any information regarding the following services: 

Annual Reports. Annual reports produced from the 
Survey of Consumer Finances (SCF) are: 

Income Distributions by Size in Canada, 
Catalogue 13-207, 

Earnings of Men and Women, Catalogue 13-217, 

Family Incomes (Census Families), Catalogue 13-208, 

Income After Tax, Distributions by Size in Canada, 
Catalogue 13-210, 

Characteristics of Dual-Earner Families, 
Catalogue 13-215, and 

Household Facilities and Equipment by Income and Other 
Characteristics, Catalogue 13-218; 

User-sponsored questions of particular interest to the 
user can be included on various questionnaires on a cost-
recovery basis; 

Custom tabulations can be produced according to user 
needs on a cost-recovery basis; and 

Microdata files relating to data in this report and earlier 
years can be purchased by interested users: 

Economic Families, 

Census Families, 

Individuals, age 15 years and over, with and without 
income, 

Household Income, Facilities and Equipment, and 

Key File which allows linking of the four files listed 
above. 

Contact: 

Income and Housing Surveys Section 
Household Surveys Division 
Statistics Canada 
Ottawa, Ontario K1AOT6 

Telephone (613) 951-4633 
Facsimile Number (613) 951-3012 

Produits et services relies 
Nous demandons aux utilisateurs de communiquer avec 
Ia Division des enquêtes-rnénages pour obtenir des 
renseignements sur les données de cette publication ou 
sur les services suivants: 

Publications annuelles. Voici les publications annuelles 
preparées a partir de l'Enquete sur les finances des 
consommateurs (EFC); 

Repartition du revenu au Canada selon Ia taille du 
revenu, Catalogue 13-207, 

Gains des hommes et des femmes, Catalogue 13-217 

Revenu des familIes (Families de recensement), 
Catalogue 13-208, 

Revenu aprés impôt, repartition selon Ia taille du revenu 
au Canada, Catalogue 13-210, 

Caracteristiques des families comptant deux soutiens, 
Catalogue 13-21 5, et 

Equipement menager selon le revenu et d'autres 
caracteristiques, Catalogue 13-218; 

Des questions parrainées par lutilisateur d'un intérét 
particulier a celul-ci peuvent être insérées aux question-
naires, selon Pe mode de recouvrernent de frais; 

Des totalisations sur demande peuvent être preparées 
suivant les besoins de lutilisateur, selon le mode de 
recouvrement des frais; et 

Des fichiers de microdonnées, se rapportant aux don-
flees contenues dans cette publication ainsi que celles 
des années antérieures, peuvent être obtenus par les 
utilisateurs intéressés: 

Les families économiques, 

Les familIes de recensement, 

Les particuliers, âgés de 15 ans et plus, avec et sans 
revenu, 

Revenu des ménages et equipement ménager, et 

Fichier clé permettant de faire un raccordement des 
quatre fichiers mentionnés ci-haut. 

Renseignements: 

Section des enquétes sur le revenu et le logement 
Division des enquetes-menages 
Statistique Canada 
Ottawa (Ontario) KIA 0T6 

Téléphone (613) 951-4633 
Numéro du belinographe (613) 951-3012 



Note to users 
The 1995 Survey of Consumer Finances (1994 
income) was weighted to population estimates that 
incorporate an adjustment for underenumeration in 
the 1991 Census. The data from 1980 to 1993 have 
been reweighted to this 1991 Census base. All 
analysis and historical data in this report are 
based on the new estimates. 

In January of 1995, the Labour Force Survey (LFS) 
introduced a new sample design and a modified 
weighting system. Since the SCF is a supplement to 
the LFS, estimates for 1994 income also reflect these 
LFS updates. 

For details concerning these changes and references 
for additional information, see Sources, Methods 
and Estimation Procedures in "Income 
Distribution by Size in Canada, 1994' (Catalogue 
13-207). 

Remarque aux utilisateurs 
L'Enquete de 1995 sur les finances des 
consommateurs (revenu de 1994) a été ponderee 
par des estimations de population qui tenaient 
corn pte d'un ajustement compensatoire au sous-
dénombrement du recensement de 1991. Les 
données pour/a période comprise entre 1980 et 
1993 ont été reponderées selon ía base du 
recensement de 1991 et toutes les analyses et 
données historique dans cette prdsente 
publication sont fondées sur ces nouvelles 
estimations. 

En janvier 1995, un nouveau plan d'echantillonnage 
et un système de pondération modiflé ont èté 
appliqués a l'Enquête sur Ia population active (EPA). 
Puisque l'EFC est un supplement de I'EPA, les 
estimations dv revenu de 1994 reflètent egalement 
les mises a jour apportées a l'EPA. 

Pour obtenir de plus amp/es details au sujet de ces 
changements et pour connaltre des sources de 
référence renfermant des renseignements 
supplémentaires, voir Sources, méth odes et 
procedures d'estimation dans "Repartition du 
revenu au Canada selon Ia taille du revenu, 1994" 
(Catalogue 13-207). 



Characteristics of 
Dual-Earner Families 
in 1994 

Highlights 

Dual-earning remains the norm for husband-
wife families, though this phenomenon has been 
moderating over the last few years. In 1994, both 
spouses worked in six out of ten (60.4%) 
husband-wife families, unchanged from the 
previous year, though down from 1989 (62.7%) 
when family incomes were at their peak. 

Caractéristiques des 
families corn ptant deux 
soutiens en 1994 

Faits saillants 

Si les families comptant deux soutiens de-
meurent Ia norme chez les families epoux-épouse, 
ce phénomène a legerement baissé ces demières 
années. En 1994, ies deux conjoints travailiaient 
dans six families epoux-épouse sur dix (60,4 %), 
situation qui ne représente aucurie modification 
par rapport a l'anriée antérieure, mais qui 
correspond a une baisse par rapport a 1989 
(62,7 %), année oü le revenu familial avait atteint 
un sommet. 

Dual-earning has declined slightly in recent years 

Lincidence des families comptant deux soutiens a Iégèrement baissé ces dernières années 
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Characteristics of Dual-Earner Families in 1994 	 Caracténstigues des families comptant deux souliens en 1994 

Increasing participation of women in the 
workforce has impacted the trend of dual-earner 
families. In the 1980s, the employment rate for 
married women increased steadily which, in turn, 
accounted for the increasing proportion of 
families in which both spouses worked. However, 
the 1990s have seen a levelling-off of the employ-
ment rate of married women and, subsequently, a 
moderation in the proportion of dual-earner 
families. 

Dual-earners and the recession 

The recent economic downturn had less of an 
impact on the incomes of dual-earner families 
than it did on families where only one spouse 
earned income. In 1994, the average family 
income of dual-earner families was $67,527, 
virtually the same as in 1989. By contrast, for 
families where the husband was the sole earner, 
the average income was $51,285 in 1994, 8.1% 
lower than 1989. 

As well, dual-earning helps families stay above 
the low income cut-off. Without the wives' 
earnings, the 1994 low income rate among these 
families would have been 16.9% instead of 4.5%. 
In 1989, comparable figures were 14.0% and 
2%, respectively. 
3.7 

Two incomes mean that more time is spent at 
work and less at home, so it is not surprising that 
some of the earnings of dual-earner families go to 
purchase time-saving appliances. In 1995, 64.3% 
of dual-earners had automatic dishwashers, 
76.1% had gas barbecues, and 93.5% had 
microwave ovens. Only 55.3% of single-earner 
families had automatic dishwashers, 65.1% a gas 
barbecue and 88.6% a microwave oven. 

L'activité croissante des femmes a exercé une 
influence sur Ia tendance suivie par les familIes a 
deux soutiens. Ainsi, dans les années 80, le taux 
d'emploi des femmes mariées s'est accru de 
façon soutenue, ce qui explique Ia proportion 
grandissante de familIes a deux soutiens. Le taux 
d'emploi des femmes mariées a toutefois plafonné 
dans les années 90, de teile sorte que Ia pro-
gression du nombre de familIes a deux soutiens 
s'est modérée. 

Les families comptant deux soutiens et 
Ia recession 

La récente baisse de I'économie a eu moms 
d'impact sur les revenus des families comptant 
deux soutiens que sur les families oü un seul 
conjoint gagnait un revenu. En 1994, le revenu 
moyen des families a deux soutiens était de 
67 527 $, pratiquement le même que celui de 
1989. Par contre, le revenu moyen des families oü 
l'époux était soutien unique, a été de 51 285 $ en 
1994, soit 8,1% inféneur a celul de 1989. 

Egalement, ies deux revenus permettent a des 
familIes d'échapper a Ia catégone des familIes a 
faible revenu. Sans les gains des epouses, le taux 
de faible revenu chez ces families en 1994 aurait 
été de 16,9 % plutôt que de 4,5 %. En 1989, ces 
chiffres étaient respectivement de 14,0 % et de 

3,7 
Les families comptant deux soutiens passent 

plus de temps au travail et moms de temps a Ia 
maison, de sorte qu'iI ne faut pas se surprendre Si 

une partie de leurs gains est consacrée aux 
appareils qui facilitent les tâches ménagéres. En 
1995, parmi les families a deux soutiens, 64,3 % 
étaient propriétaires de lave-vaisselle, 76,1 % 
avaient des barbecues au gaz et 93,5 % posse-
dalent des fours a micro-ondes. Des families 
comptant un seul soutien, seulement 55,3 % 
détenaient un lave-vaisselle, 65,1 % un barbecue 
au gaz et 88,6 % un four a micro-ondes. 

Number of wives out-earning husbands 
decreased in 1994 

The number of wives who earned more than 
their husbands decreased in 1994, following 
several years of increases. In 1994, 916,000 

Baisse du nombre d'épouses gagnant 
plus que leur conjoint en 1994 

Le nombre d'épouses dont les gains 
dépassaient ceux de leur conjoint a reculé en 
1994, apres plusieurs années d'augmentation. En 
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Charactenstics of Dual-Earner Famihes in 1994 	 Caractéristigues des families comptant dew soutiens en 1994 

wives earned more than their husbands , down 
from 999,000 a year earlier. This reverses the 
trend between 1989 and 1993 when the number 
of wives making more than their husbands had 
increased steadily from 765,000. This downturn 
can be attnbuted to changes in the labour market 
during these years. 

Between 1989 and 1993, men accounted for 
most of the decrease in full-year full-time earners 
(92.9%) and, therefore, decreased earned 
income. Meanwhile, the number of women 
working full-year full-time showed only a slight 
decline. Thus, the number of wives earning 
more than husbands increased. In 1994, men 
accounted for most of the growth in full-year full-
time employment and therefore, improved 
earnings. By contrast, the number of women in 
full-year full-time jobs increased only slightly and 
their earnings were unchanged from a year earlier. 
This stalling of womens' earnings combined with 
improvements to mens' earnings resulted in fewer 
women out-earning their husbands. 

Dual-earner families in which the wife was the 
primary earner (WPE) have different occupational 
characteristics than those in which the husband 
was the primary earner (HPE). WPE wives were 
more likely than HPE wives to work in professional 
or managerial occupations: 51.8% compared with 
36.8% in 1994. On the other hand, husbands in 
WPE families were less likely than husbands who 
were the primary earners to be in managerial or 
professional occupations (30.2% versus 35.7%). 

WPE families were less likely to have children 
at home: children were present in the home of 
46.5% of WPE families, versus 56,8% of HPE 
families.  

effet, en 1994, 916 000 épouses gagnaient plus 
que leur mari alors qu'on en comptait 999 000 
l'année précédente. II s'agit donc d'un renverse-
ment de Ia tendance observée entre 1989 et 
1993, péniode durant laquelle le nombre 
d'épouses enregistrant des gains plus élevés que 
leur conjoint n'a cessé de s'accroItre, a partir de 
765 000. on attribue ce revirement de Ia situation 
aux changements qui ont modifié le marché du 
travail au cours de Ia pénode en question. 

Entre 1989 et 1993, les hommes ont accuse Ia 
majeure partie de Ia baisse du nombre de 
soutiens travaillant a temps plein toute i'année 
(92,9 %), ce qui a entralné une diminution des 
gains. En revanche, le nombre de femmes qui 
travaillaient a temps plein toute l'année n'a connu 
qu'un léger recul. C'est pourquoi le nombre 
d'épouses gagnant plus que leur époux s'est 
accru. En 1994, ce sont les hommes qui ont 
profité de Ia majeure partie de Ia hausse du 
nombre d'emplois a temps plein durant toute 
i'année, Si bien que leurs gains se sont améliorés. 
Le nombre de femmes détenant un empioi a 
temps plein toute l'année n'a, par contre, 
augmenté que legèrement et les gains de ces 
dernières étaient les mêmes que l'année 
antérieure. Le piafonnement des gains des 
femmes et le relévement des gains des hommes 
explique pourquoi moms d'épouses ont des gains 
supéneurs a ceux de leur conjoint. 

Les familIes a deux soutiens oU l'épouse était 
soutien principal présentent des caracténstiques 
différentes des families oü l'époux était soutien 
principal, sur le plan professionnel. En 1994, 
dans les families oü l'épouse est soutien principal 
plus que dans celles oii l'époux est soutien 
principal, 51,6 % des épouses, comparativement 
a 36,8 %, exerçaient une profession liberate ou 
occupaient un poste de gestion. En revanche, 
dans les families oü l'épouse est soutien principal, 
les epoux avaient moms tendance que ceux des 
familIes oü l'époux est soutien principal a occuper 
des postes de gestion ou a exercer une 
profession libérale (30,2 % contre 35,7 %). 

Les families oü l'épouse est soutien principal 
ont moms tendance que les autres families a avoir 
des enfants a Ia maison: c'était le cas de 46,5 % 
d'entre elles, contre 56,8 % de celies oü l'époux 
est soutien principal. 
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There were, however, some similarities 
between the two types of dual-earner families. 
Wives in both types of families were younger and 
had more formal education than those in single-
earner or no-earner families. Education and age, 
though, are related, since postsecondary 
education is much more common now than a 
generation ago. 

II existe, cependant, certaines ressemblances 
entre les deux genres de families a deux soutiens. 
Dans les deux cas, les épouses étaient plus 
jeunes et avaient un niveau de scolarité formel 
plus élevé que celles comptant un seul soutien ou 
celles n'ayant aucun soutien. La scolanté et l'âge, 
toutefois, sont lies étant donné que des etudes 
postsecondaires sont plus courantes a l'heure 
actuelie qu'elles ne l'étaient pour la generation 
précédente. 

TEXT TABLE I. Husband-wife families by family earner type, and age and postsecondary education 
status of spouses 

TABLEAU EXPLICAT1F I. Les familIes epoux-épouse selon le genre de soutien de Ia famille, et l'âge 
et l'étude postsecondaire des conjoints 

Median age % with some type of 
(in years) postsecondary education 

Family earner type 
Age median % ayant fait des 
(ans) etudes postsecondaires 

Genre de soutien 
de Ia famille Husband Wife Husband 	Wife 

Epoux Epouse Epoux 	 Epouse 

Dual earner/Deux soutiens 
Wife earns more than husband/ 
Gains de lépouse supérieurs a ceux de i'époux 40 38 57.3 	 64.7 

Husband earns more than wife/ 
Gains de lepoux supérleurs a ceux de lépouse 40 38 60.4 	 57.7 

Single earner/Soutien unique 
Husband sole earner 	/Epoux soutien unique 45 42 50.7 	 38.9 
Wife sole earner/Epouse soutien unique 55 50 42.8 	 46.3 

No earner/Aucun soutien 69 65 29.4 	 21.9 

AJI husband-wife families/ 
Ensemble des families epoux-epouse 

	
42 	 39 	 51.9 	 48.6 

The income of dual-earners families in which 
the wife was the primary earner (WPE) was 
typically less than where the husband was primary 
earner (HPE). In 1994, the average income of 
WPE families was 12.6% lower than that of HPE 
families: $60,985 compared with $69,806. Almost 
all of this difference was due to the earnings of 
the primary earner. Wives in WPE families 
earned $32,513 in 1994, compared with $43,959 
for husbands in HPE families. Husbands as 
secondary earners earned, on average, more than 
wives who were secondary earners ($18,531 vs 
$17,667). 

Le revenu des families comptant deux sou-
tiens oü l'épouse était soutien principal était, en 
règle générale, inférieur a celui des families a 
deux soutiens oü i'époux était soutien principal. 
En 1994, le revenu moyen des premieres était de 
12.6% inférleur a celui des secondes, soit 
60 985 $, contre 69 806 $. Cette difference est 
presque entièrement attribuable aux gains du 
soutien principal. En 1994, les épouses soutiens 
principaux ont touché 32 513 $, et les époux 
soutiens principaux, 43 959 $. En moyenne, les 
epoux soutiens secondaires gagnaient plus que 
les épouses soutiens secondaires (18 531 $ 
contre 17 667 $). 
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A number of reasons may account for this 
difference in earnings between male and female 
primary earners. WPE wives were a few years 
younger than HPE husbands, which may in turn 
affect their work experience, job tenure, and thus, 
salary level. As well, the occupational mix was 
different. For example, 39.0% of WPE wives 
worked in the lower wage clerical, sales and 
service occupations, compared with only 20.6% of 
HPE husbands. The women were also less likely 
to work full-year full-time. In 1994, 78.5% of WPE 
wives, but 85.7% of HPE husbands, worked full-
year, full-time. Personal and family responsibilities 
may account for this difference. 

Un certain nombre de raisons peuvent 
expliquer I'écart entre les gains des époux sou-
tiens principaux et ceux des épouses soutiens 
principaux. Ces demières étaient de quelques 
années plus jeunes que les premiers, ce qui influe 
sur leur experience professionnelle, Ia durée de 
leur emploi et, par consequent, leur niveau sala-
nal. En outre, Ia composition professionnelle était 
différente. Par exemple, 39, 0 % des epouses 
soutiens pnncipaux occupaient des emplois moms 
rémunérateurs dans le travail de bureau et dans 
Ies domaines des ventes et des services, contre 
seulement 20,6 % des epoux soutiens pnncipaux. 
En outre, les épouses avaient moms tendance a 
travailler a temps plein toute l'année. En 1994, 
78,5 % des epouses qui étaient soutiens 
principaux, mais 85,7 % des époux soutiens 
principaux, travaillaient a temps plein toute 
l'année. Les responsabilités personnelles et 
familiales pourraient expliquer cette difference. 

Fewer wives out-earning their spouses in 1994 

Moms d'épouses touchent un revenu supérleur it celui de leur conjoint en 1994 
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Wives as sole earners 

In about 5% of husband-wife families (an 
estimated 326,000 families in 1994), the wife was 
the sole earner. This situation has gradually 
become more frequent. In 1967, the wife was the 
sole earner in only 1% of husband-wife families, 

One reason for this increase is the trend 
toward early retirement among men. The 
husband retires and the wife, usually younger and 
with fewer years of work experience, continues to 
work. In over half of wife as sole-earner families 
(54.3%), the husband was aged 55 years of age 
or over. By comparison, in families where the 
husband was the sole earner only 29.1 % of wives 
were aged 55 years or more. 

Pensions and transfer payments are a 
significant income source for families where the 
wife is the sole earner. Private pensions 
comprised 13.2% of family income, transfer 
payments such as Old Age Security and the 
Canada and Quebec Pension Plans, 24.9%, and 
the wife's earnings, 41.2% of family income. By 
contrast, among dual-earner families in which the 
wife was the primary earner, private pensions 
were 1.6% of family income, transfer payments 
6.7%, and the wife's earnings 53.3%. 

Epouses soutiens uniques 

Dans près de 5 % des families époux-epouse 
(environ 326 000 families en 1994), l'épouse était 
soutien unique. Cette situation devient de plus en 
plus fréquente. En 1967, l'épouse était le sou-
tien unique dans I % seulement des familIes 
époux-épouse. 

Une raison a cette hausse est Ia tendance 
vers Ia retraite anticipée chez les hommes. 
L'époux prend sa retraite, puis l'épouse, 
habitueliement plus jeune et comptant moms 
d'années d'expérience professionnelle, continue 
de travailler. Dans plus de Ia moitlé des families 
ayant lépouse comme soutien unique (54,3 %), 
l'époux était âgé de 55 ans Cu plus. A titre de 
comparaison, 29,1 % seulement des families oü 
l'époux était le soutien principal comptaient des 
épouses de 55 ans et plus. 

Les pensions et ies paiements de transfert 
constituent une importante source de revenu pour 
les families oà l'épouse est le soutien unique. Les 
pensions pnvées représentaient 13,2 % du revenu 
familial, les paiements de transfert comme les 
prestations de sécunté de Ia vieillesse et les 
prestations du Régime de pensions du Canada et 
du Régime de rentes du Québec, 24,9 %, et ies 
gains de l'épouse, 41,2 %. Par contre, dans les 
families comptant deux soutiens ayant l'épouse 
comme soutien principal, les pensions pnvées 
comptent pour 1,6 % du revenu familial, les 
paiements de transfert, pour 6,7 %, et les gains 
de l'épouse, pour 53,3 %. 
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Notes and Definitions 

This annual report presents data in a manner that 
facilitates comparisons of incomes by characteristics of 
married-couple families with both spouses working, one 
spouse working, and neither spouse working. Families with 
both spouses working have been further classified in terms of 
those with wives who earned more than their husbands and 
those with wives who earned less than their husbands. (A 
spouse is working if he/she reported any earnings for the 
given income reference year used by the Survey of Consumer 
Finances [SCF] - the source of data for this report.) Details on 
dwelling characteristics and household facilities are taken from 
the 1995 Household Facilities and Equipment Survey. 

Tables in this report exclude all those married couple 
families where every person aged 15 years of age and over 
was a full-time Armed forces member. It should also be noted 
that in defining a dual-earner family, the earning status of 
spouses only is considered, whereas a family's total income 
includes earnings/incomes of other family members. 

Sample 

The statistics contained in this report are based on 
information obtained through a sample survey of households. 
The 1995 Survey of Consumer Finances (SCF) was a 
supplement to the April Labour Force Survey using two thirds 
of the regular sample. In total, 38,000 households were 
surveyed. The sample represents all families and indMduals in 
Canada with the exception of the following: residents of the 
Yukon and Northwest Territories, members of households 
located on Indian reserves, full-time members of the Armed 
Forces and inmates of institutions. 1  

Individuals were asked by interviewers to supply 
information on their 1994 incomes and to answer the standard 
Labour Force Survey questions and a few supplementary 
questions on their work experience. 2  

Notes et definitions 

Ce document annuel présente les données dune façon 
qui facilite Ia comparaison des revenus selon lea carac-
teristiques des families époux-épouse dont lea deux conjoints 
travaillent, un conjoint travaille et ou aucun conjoint ne 
travaille. Les families avec deux conjoints qul travaillent ont été 
classées selon quelles comprenaient des epouses qui 
gagnent plus que leur epoux ou des épouses qui gagnent 
moms que leurs epoux. (On considére quun conjoint travaiile 
Si ii ou elle a déclaré un gain quelconque pour I'année de 
référence de lEnquête sur lea finances des consommateurs 
[EFC], qui sert egalement de source des donriees contenues 
dans le present document Les details concernant lea caracté-
ristiques des logements et lequipement menager sent trés de 
l'Enquete de 1995 sur lequipement ménager. 

Les tableaux dans cette publication ne tiennent pas 
compte des familIes époux-épouse oU chaque individu âgé de 
15 ans et plus était membre des Forces armées. En outre, 
dans Ia definition dune famille comptant deux soutiens, seul 
les gains des conjoints sont considérés, tandis que le revenu 
total de Ia famille inclut les gains et lea revenus des autres 
membres de Ia famille. 

Echantillon 

Les statistiques presentées dans ce document sent 
basées sur lea données recueillies auprès de ménages dans 
le cadre dune enquete-échanblion. L'Enquéte de 1995 sur les 
finances des consommateurs (EFC) consttuait un supplement 
a l'Enquete d'avril sur Ia population active. Aux fins de I'EFC, 
on a utiuisé les deux tiers de léchantillon habituel de I'EPA. Au 
total, 38,000 ménages ont pris part a I'enquête. Léchantillon 
represente toutes les families et les particuliers du Canada 
saut les residents du Yukon et des Territoires du Nord-Ouest, 
les membres des ménages vivant dans lea reserves indiennes, 
les membres a temps plein des Forces armées et les pension-
naires dinstitutions 1 . 

Les interviewers ont demandé aux enquêtés de fournir 
des renseignements sur leurs revenus de 1994 et de répondre 
aux questions regulieres de l'Enquete sur Ia population active 
ainsi qu'à quelques questions supplémentaires sur leurs ante-
cédents de travail. 2  

Institutions such as prisons, penitentiaries, jails, reformatories, 
mental hospitals, orphanages, homes for the aged, etc. 

The terms reference year and income year are both used in this 
report to mean the full calendar year, January to December, prior 
to data collection. 

Institutions telles que les prisons, lea penitenciers, les maisons de 
correction, lea hôpitaux pour déficients mentaux, les orphelinats 
et les foyers pour personnes agees, etc. 
Les termes année de référence et année de revenu utilisés 
dans cette pubcation so rapportent a l'année civile entière, janvier 
a décembre qul precede Ia collecte des données. 
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Since the estimates of spouses' earnings and their family 
income are based on a sample survey, they are subject to 
both sampling and non-sampling errors. For a more detailed 
account of the sample size, data collection, response rate, 
processing and imputation of income data, weighting 
procedures and definitions of the terms used in this report, see 
Income Distributions by Size in Canada, 1994 (Statistics 
Canada, Catalogue No. 13-207). 

Changes for SCF 1995. The 1995 Survey of Consumer 
Finances (SCF) was conducted as a supplement to the April 
Labour Force Survey (LFS). For the first time, computer 
assisted interviewing (CAl) was used to collect the SCF data 
instead of a paper document. 

In January of 1995, the LFS introduced a new sample design 
and a modified weighting system. Details on the changes can 
be found in the feature articles of the October 1994, 
December 1994 and January 1995 editions of the report The 
Labour Force, Catalogue 71-001. A summary of these 
changes, which impact the SCF, are given below. 

Sample Design. The new sample design now includes 
persons residing in Canada who are neither Canadian 
citizens nor landed immigrants. Specifically the following 
groups of people are included: 

• persons claiming refugee status; 
• students from other countries attending school in Canada 

on student visas; 
• persons from other countries in Canada on work permits; 
• persons who have a Minister's permit to reside in 

Canada; and 
• non-Canadian born dependents of the above four 

categones. 

The new design indudes less clustering and more sample 
in urban areas (as per the feature articles from Catalogue 
71-001 cited above). 

Weighting. Population estimates moved from a 1986 
Census base to a 1991 Census base. 

Population estimates now include non-permanent 
residents. 

A new method of compensating for household non-
responses takes into account patterns of non response 
that vary according to the number of months the 
households have been in the sample. 

Puisque les estimations des gains des conjoints et de leur 
revenu famial sont basées sur une enquete-echantillon, elles 
sont sujettes a des erreurs d'echantillonnage et a d'autres 
erreurs. Pour obtenir plus de renseignements sur Ia taille de 
l'échantiulon, Ia collecte des données, le taux de réponse, les 
méthodes de traitement et d'imputation des données sur le 
revenu, les techniques de pondération et les definitions des 
termes utilisés, le lecteur est prie de consulter Ia publication 
Repartition du revenu au Canada selon Ia taille du 
revenu, 1994 (n °  13-207 au catalogue de Stalistique 
Canada). 

Changements pour I'EFC de 1995. En 1995, l'Enquete sur 
es finances des consommateurs (EFC) a été effectuee 
comme complement de l'enquete d'avril sur Ia population 
active (EPA). Pour Ia premiere fois, les données de I'EFC ont 
été recuelllies au moyen d'interviews assistées par ordinateur 
(lAO) plutôt que d'un questionnaire sur papier. 

En janvier 1995, un nouveau plan d'echantillonnage et un 
système de pondération modiflé ont été appliqués a 'EPA. 
Pour plus de details sur ces changements, pnère de consulter 
es articles vedettes des numéros d'octobre 1994, de 
décembre 1994 et de janvier 1995 du rapport intitulé La 
population act/ve (Catalogue 71-001). Un résumé de ces 
changements, qui ont influé sur l'EFC, figure ci-après. 

Plan de sondage. Le nouveau plan de sondage inclus 
maintenant dans l'enquéte les personnes qui resident au 
Canada et qui ne sont ni des citoyens canadiens ni des 
immigrants reçus. Specifiquement, les groupes de 
personnes suivant sont inclus: 

• les demandeurs du statut de refugies; 
• las étudiants venant dautres pays qui frequentent une 

école au Canada et qui détiennent un permis d'étudiant; 
• les personnes venant d'autres pays qui séjournent au 

Canada et qul détiennent un permis de travail; 
• las personnes qui séjournentau Canada et qui détiennent 

un permis ministeriel; et 
es personnes nées a l'etranger qui sont a Ia charge de 
celles faisant partie de I'une des quatre categories 
précédentes. 

Le nouveau plan prevoit un moms grand nombre de 
grappes et un plus grand nombre d'échantillons dans las 
regions urbaines (corn me en font foi les articles vedettes du 
Catalogue 71-001). 

Pondération. Les estimations de Ia population sont 
maintenantfondéessurle recensementde 1991 plutôt que 
sur celui de 1986. 

Les estimations de la population englobent maintenant les 
residents non permanents. 

Une nouvelle méthode de prise en compte de Ia 
non-réponse des ménages tent compte des modéles de 
non-reponse qui varient selon le nombre de mois au cours 
desquels las menages sont demeurés dans I'echantillon. 
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Family and individual estimates are based on the LFS 
weighting system. 

Revision of the Survey of Consumer Finances Esti-
mates. The SCF data have been revised for the period 1980 
to 1993. These revisions reflect the move to the 1991 Census 
base, the adjustment of population estimates for net Census 
undercoverage, the inclusion of non-permanent residents and 
the use of a weighting procedure based on the LFS weighting 
system. Beginning with the release of 1994 data, all analysis 
will be based on the revised series. 

Families and Dwelling Characteristics 

Family. In this report, analysis is restricted to husband-wife 
famies (84.4% of all families). Husband-wife families consist 
of married couples and common-law couples with or without 
unmarried children, married children and/or other relatives. 

Number of Children. The variable 'number of children" used 
in the tabulations is a count of the number of single children in 
the economic family under 6 years of age and 6 years of age 
and over. Table headings specify which age group is being 
tabulated. 

Les estimations relatives aux families et aux particuliers sont 
fondées sur la méthode de pondération de I'EPA. 

Revision des estimations de I'enquête sur les finances 
des consommateurs. Les données de l'EFC ont été 
révisées pour Ia période comprise entre 1980 et 1993. Ces 
revisions traduisent l'adoption des données du recensement 
de 1991 comme base, le rajustement des estimations de Ia 
population découlant du sous-dénombrement net dans le 
cadre du recensement, 'inclusion des residents non 
permanents et l'utilisabon dune procedure de pondération 
fondée sur Ia méthode de pondération de I'EPA. A compter 
de 1994, toutes les analyses seront fondées sur les series de 
données révisées. 

Les families et les caractéristiques du 
logement 

Famille. Dans ce document 'analyse est réduite aux familIes 
epoux-épouse (84.4% de toutes les families). Les families 
époux-epouse consistent en des couples manes ou des 
couples en union libre avec ou sans enfants célibataires, 
enfants manes, et/cu autres parents. 

Nombre denfants. La variable "nombre denfants" utilisée 
dans les totalisations designe le nombre d'enfants célibataires 
âgées de moms de 6 ans et âgées de 6 ans et plus faisant 
partie de Ia famille économique. Dans tous les cas, les titres 
des tableaux précisent les groupes d'age ubuisés dans les 
totalisations. 

Mother Tongue. The variable "mother tongue" refers to the 
language that an individual first learned in childhood and still 
understands. The categories are English, French and Other. 

Education. The classification of 'education" is presented in 
six categories: 

0 to 8 years (the highest grade of elementary school 
completed); 

some secondary education; 

graduated from high school; 

some post-secondary (attended a post-secondary insti-
tution, university or non-university, or trades program 
through apprenticeship, vocational schools or private 
trade schools); did not receive degree, certificate or 
diploma; 

post-secondary certificate or diploma (includes trades 
certificate); and 

university degree (bachelor degree or above).  

Langue maternelle. La variable "langue maternelle" désigne 
Ia premiere langue apprise dans l'enfance et encore comprise 
par Ia personne. Les categories utilisées sont "Francais", 
"Anglais" et "Autres'. 

Instruction. La variable 'instruction" se divise en six caté-
gories: 

0 a 8 années (le plus haut niveau d'études primaires 
achevées); 

etudes secondaires partielles; 

etudes secondaires complétées; 

etudes postsecondaires partielles (personnes qui ont 
fréquenté un établissement d'enseignement post-
secondaire, universitaire ou non universitaire, ou ont suivi 
un programme d'apprenlissage ou un cours deformation 
offerts par des éco!es de metiers); n'ont pas obtenu de 
grade, de certificat ni de diplôme; 

certificat ou diplôme d'études postsecondaires (incluant 
es certilicat professionnels); et 

grade universitaire (baccalauréat et plus). 
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Occupation. The categorization of occupations is based on 
the 1980 Standard Occupational Classification. The 
occupational categories refer to the job currently held (for 
those employed in the reference week) orto the last job held 
in the last five years. This may not necessarily be the same 
occupation in which they were engaged during all or part of 
the reference year. 

Work Activity is defined as follows: 

1. Full-year full-time worker. A person is a full-year full-
time worker if he or she worked 49 to 52 weeks in the 
reference year, mostly at a full time job. 

Other worker. Includes all persons who did not work 
full-year full-time. 

Work Experience is broken down by those who experience 
no unemployment and those who experience some 
unemployment The first group is categorized by those 
working full-year fufl-time. The second is grouped by weeks 
unemployed and those who were unemployed. 

Job Tenure is the number of continuous years, as of the time 
of the survey, that a person has worked for his/her present 
employer. This is not synonymous with the number of years a 
person has been in the labour force. Specifically, in many 
cases job tenure will be shorter than the time spent in the 
labour force due to changes in employers and periods spent 
outside of the labour force since first entering it. It may also be 
noted that 

vacations, sick leave or other absences from work are not 
considered as a break in employment, if during the 
absence the employer-employee relationship was 
maintained; 

for seasonal workers, the job tenure refers to the most 
recent period of uninterrupted work and not the date 
when they began to work for the present employer the 
first time; and 

for persons who work on an "on-call" basis, job tenure 
refers to the most recent period of time that they have 
been doing at least some work each week. It does not 
represent the length of time that has elapsed since they 
first worked "on-call" for a given employer. 

Dwelling. A dwelling is defined as a structurally separate set 
of living premises with a private entrance from outside the 
building or from a common hallway or stairway inside. A 
private dwelling is one in which one person, a family or other 
small group of individuals may reside, such as a single house, 
apartment, etc. 

Profession. Le classement des professions est fondé sur Ia 
Classification type des professions de 1980. Les categories 
professionnelles renvolent a 'em ploi actuel (dans le cas des 
personnes occupees durant Ia semaine de reference) ou au 
demier emploi détenu au cours des cinq dernières années. II 
ne sagit donc pas nécessairement du méme emploi qu'elles 
occupaient pendant une partie ou Ia totalité de l'année de 
référence 

Travail est défini comme suit 

Travailleur a temps plein toute rannee. Une 
personne est considérée comme travaillant a temps plein 
toute 'an née si elle a travaillé entre 49 a 52 semaines 
durant l'année de référence, Ia plupart du temps a temps 
plein. 

Autre travailleur. Comprend les personnes qul n'ont 
pas travaillé a temps plein toute l'année. 

Experience de travail est subdivisée entre ceux qui n'ont pas 
été en chomage et ceux qui l'ont été. Le premier groupe 
comprend les personnes qui ont travaillé a temps plein toute 
Ian née. Daris le deuxième groupe, los personnes sont 
classées selon le nombre de semaines de chomage et le 
nombre de personnes en chomage. 

Durée de lemploi. II faut comprendre par durée de l'emploi 
le nombre d'années continues, au moment de l'enquete, au 
cours desquelles une personne a été au service de son 
employeur actuel et non pas le nombre d'années pendant 
lesquelles une personne a fait partie de Ia population active. 
En fait, I arrive dans de nombreux cas que Ia durée de l'emploi 
soit plus courte que Ia durée au sein de Ia population active, 
en raison de changements d'employeur et de pénodes 
d'inactivité depuis le premier emploi. II convient peut-être aussi 
de noter los points suivants: 

los vacances, congés de maladie et autres absences ne 
sont pas considérés comme une rupture de Ia durée de 
l'emploi si, durant l'absence, le rapport employeur-
employe a été maiitenu; 

en ce qui concerne los travailleurs saisonniers, Ia durée 
de I'emploi désigne Ia plus récente periode de travail 
ininterrompue et non pas Ia date a laquelle ils ont 
commence a travailler pour leur employeur actuel pour Ia 
premiere lois; et 

en ce qui concerne les travailleurs sur appel, Ia durée de 
I'emploi désigne Ia plus récente période au cours de 
laquelle us ont travaillé au moms chaque semaine. Elle ne 
désigne pas Ia durée écoulée depuis le premier travail sur 
appel effectué pour un employeur donné. 

Logement Un logement est défini comme étant un 
ensemble distinct de pièces d'habitation ayant une entrée 
privèe donnant sur rexterieur ou sur un corridor ou un escalier 
commun a rinterieur. Un logernent privé peut être occupé par 
une personne, une famille ou un autre petit groupe de 
personnes, par exemple, une maison individuelle, Un 
appartement, etc. 
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Type of Dwelling 

Single detached dwelling. This type of dwelling is commonly 
called a single house, i.e. a house containing one dwelling unit 
and completely separated on all sides from any other building 
or structure. 

Single attached dwelling. Each half of a semi-detached (or 
double) house and each section of a row or terrace is defined 
as a 'single attached' dwelling. A single dwelling attached to 
a non-residential structure also belongs to this category. 

Other dwelling. All other private self-contained residential 
units including apartments, flats and mobile homes. 

Tenure. 	The classification of "tenure' contains two 
categories: owners and renters. The "owners" category is 
classified by 'with mortgage" and "without mortgage". The 
"renters" category includes roomers, lodgers, and family units 
and individuals who received free lodging or who resided with 
employers. 

Earnings and Income 

Earner. An earner is a person who received wages or a 
salary and/or net income from self-employment during the 
reference year. 

Total earnings are wages and salaries and/or net income 
from self-employment 

Earnings Status of Spouses. The classification is strictly 
based on the earning status of the husband and the wife. 
Although the earning status of other family members is 
ignored, reported income of these members are still included 
in the concept of family income. Similarly, husband-wife 
families with neither a husband nor a wife reporting earnings 
are included. 

Husband-wife families are classified as follows: 

Genre de logement 

Logement individual non attenant. II s'agit ordinairement 
dune maison individuelle, c'est-á-dire dune rnaison ne corn-
prenant qu'un logement et non rattachée a un autre immeuble 
ou a une autre construction. 

Logement individuel attenant. Chaque moitié dune maison 
jumelée (ou double) et chaque section d'une maison en 
rangée ou de terrasse est un logement individuel attenant. 
Entrent egalement dans cette catégone les logements 
indMduels rattachés a une construction non résidentielle. 

Autre logement. Toutes les autres unites résidentielles 
formant un logement pnve autonome, comme les 
appartements et les maisons mobiles. 

Mode d'occupation. La classification selon le mode 
d'occupation du logement comprend deux categories: 
propnétaire et locataire. Les propnetaires sont subdivisés en 
deux sous-catégories: "Avec hypothéque" et "Sans hypo-
theque". La catégone "Locataire" inclut las chambreurs, les 
pensionnaires et les families ou personnes qui sont hébergées 
gratuitement ou qui sont logées par l'employeur. 

Gains et revenu 

Personne gagnant un revenu. II s'agit dune personne qui 
a recu un salaire ou traitement et (ou) un revenu net 
provenant d'un emploi autonome pendant l'année de 
référence. 

Total des gains est constitué de salaires et traitements et 
(ou) du revenu net provenant d'un emploi autonome. 

Statut des conjoints a regard des gains. La classification 
est basée strictement sur le statut a l'égard des gains de 
lépoux et de l'épouse. Méme si fon ne tient pas corn pte du 
statut a regard des gains des autres membres de Ia famille, Ia 
definition du revenu de Ia famille inclut le revenu de ces 
derniers. II en est de même pour les familIes époux-épouse oü 
ni l'epoux ni lepouse n'a déclaré de gains. 

Les families époux-épouse sont classées en fonction des 
categories suivantes: 

wife earned more than husband; 	 I) gains de l'épouse superieurs a ceux de l'époux; 
wife earned less than husband; 	 ii) gains de l'epouse inférieurs a ceux de l'époux; 
only husband earned; 	 iii) époux soutien unique; 
only wife earned; 	 iv) épouse soutien unique; 
neither husband nor wife earned. 	 v) families avec époux et épouse sans gains. 

Each of these categories may include children and/or other 
relatives reporting earnings. The sum of categories (i) and (ii) 
and the families where the wife earned the same as the 
husband constitutes the total of dual-earner husband-wife 
families. Again, the categories (i) and (ii) ignore the magnitude 
of the difference in earnings between husbands and wives. 

Dans chacune de ces categories, les families peuvent inclure 
des enfants et (ou) d'autres personnes apparentees qui ont 
déclaré des gains. La somme des categories (i) et (ii) et les 
families oü l'epouse touche des gains equivalents a ceux de 
l'époux représente le total des families époux-épouse 
comptant deux soutens. Là encore, dans las categories (i) et 
(ii), on ne tent pas compte de i'écart entre las gains de lépoux 
et de l'épouse. 
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Investment Income includes bond interest, dMdends, 
mortgage interest; net rents, estate income, bank interest and 
other investment income. 

Government transfer payments. All social welfare pay-
ments from federal, provincial and municipal governments 
such as Child Tax Benefit, Old Age Security, Guaranteed 
Income Supplement, Spouse's Allowance, pensions under 
Canada and Québec Pension Plans, Unemployment 
Insurance benefits, worker's compensation, training allow-
ances, veterans' pensions, social assistance, pensions to the 
blind and the disabled. Refundable tax credits, both provincial 
and the federal Goods and Services Tax Credit, are included 
as income. 

Pensions, superannuation include retirement pensions, 
annuities and superannuation. 

Other Money Income includes scholarships, alimony and 
other items not specified or included in the above categories. 

Total Family Income is the sum of incomes reported by all 
family members aged 15 years and over. Income consists of 
earnings, investment income, government transfers payments, 
private pensions, alimony, etc. All income in kind, gambling 
gains and losses, capital gains and losses, and so on, are 
excluded. 

Spouses' Contributions to Family income are the earnings 
of the wife and the husband, each expressed as a percentage 
of total family income. 

Income tax payable for 1994 is the sum of federal and 
provincial taxes payable on 1994 income and capital gains. 
Provincial tax credits, and the Goods and Services Tax Credit 
have not been deducted from income tax payable. The value 
of the Quebec Abatement for residents of Quebec has been 
removed from income tax payable. 

Income after tax is total money income less income tax 
payable (as specified above). 

Income Quintile. Quintile data were compiled by ranking 
weighted survey returns in ascending order by size of total 
income. The array was then divided into five equal parts or 
quintles. 

Low Income. Families with incomes below the pre-defined 
cut-offs for their family size and place of residence according 
to its urbanization classification are labelled as "low income". 
The 1992-base low income cut-off (LICO) was used to 
determine family low income status in this report. 

Revenus de placements incluent les intéréts d'obtigations, 
dividendes, intéréts de prêts hypothécaires, loyers nets, 
revenus fonciers, intérêts bancaires et autres revenus de 
placements. 

Paiements de transferts du gouvernement. L'aide sociale 
accordée par les administrations fédérale, provinciales et 
municipales (prestation fiscale pour enfants, les pensions de 
sécurité de Ia vieillesse, le supplement de revenu garanti, 
raflocaton au conjoint, los pensions versées par le Régime de 
pensions du Canada et le Régime de rentes du Québec, les 
prestations d'assurance-chomage, l'indemnisation des 
accidents de travail, les allocations de formation, les alloca-
lions et pensions danciens combattants, assistance sociale, 
les pensions d'aveugles et dinvalides). Les credits d'impôt 
remboursabes, provinciaux et le credit fédéral pour Ia taxe sur 
es produits et services, sont comptés dans le revenu. 

Pensions de retraite, rentes. Incluent les pensions de 
retraite et rentes. 

Autres revenus monétaires incluent les bourses détudes, 
pensions alimentaires et autres revenus non precises ou 
compns dans les categories ci-dessus. 

Revenu total de Ia famille est Ia somme de tous les revenus 
déclarés par 'ensemble des membres d'une famille, ãgés de 
15 ans et plus. Le revenu comprend les gains, les revenus de 
placements, les paiements de transfert, les pensions de 
retraite de regimes pnvés, les pensions alimentaires, etc. Sont 
exclus du revenu les avantages non-monétaires, les gains et 
pertes dejeu, les gains ou pertes de capital, etc. 

Contributions des conjoints au revenu familial sont les 
gains des époux et des epouses expnmés en pourcentage du 
revenu total de Ia famille. 

lmpôt a payer sur le revenu en 1994 est Ia somme des 
impôts fédéral et provinciaux a payer sur le revenu et les gains 
en capital obtenus en 1994. Les credits d'impôts provinciaux, 
et Ia taxe sur les produits et services n'ont pas été déduits de 
l'impôt a payer sur le revenu. La valeur de l'abattement du 
Québec pour les residents du Québec a été suppnmée de 
l'impôt sur le revenu a payer. 

Revenu après impót est le revenu monétaire total, moms 
I'impôt a payer sur le revenu (voir definitions ci-dessus). 

Quintile de revenu. Les données par quintile ont été 
obtenues en dassant les résultats pondérées de l'enquête de 
facon ascendante selon le montant du revenu total. On a 
ensuite divisé Ia séne en cinq parties égaies ou quintiles. 

Faible revenu. Les families dont le revenu est en decà des 
seuils préetablis pour leur taille de famille et leur region de 
residence selon sa catégone d'habitat sont classées dans Ia 
catégorie des "faibles revenus". Dans ce document on a utilisé 
Ia base de 1992 des seuiis de faible revenu. 
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TEXT TABLE II. Low Income Cut-offs of Family Units, 1994 

TABLEAU EXPUCATIF II. Seuils de faible revenu des unites familiales, 1994 

Size of area of residence - Taille de Ia region de residence 

Size of family unit 	 Urbain areas - Regions urbaines 
Rural 
areas 

Taille de l'unité familiale 	500,000 100,000 30,000 Less than 
and over to \ a to \ a 30,000(a) Regions 

499,999 99,999 rurales 
500,000 Moms de 
etplus 30,00(a) 

$ 

1992 base - Base de 1992 

I person/personne 	16,511 14,162 14,063 13,086 11,410 

2 persons I personnes 20,639 17,702 17,579 16,357 14,263 

3 25,668 22,016 21,863 20,343 17,739 

4 31,071 26,650 26,465 24,626 21,472 

5 34,731 29,791 29,583 27,527 24,003 

6 38,393 32,931 32,702 30,428 26,533 

7 or more persons/ 
personnes ou plus 42,054 36,072 35,820 33,329 29,064 

(a) Includes cities with a population between 15,000 and 30,000 and small urban areas (under (15,000). 
Comprend les villes dont Ia population se chiffre entre 15,000 et 30,000 habitants et les petites regions urbaines 
(moms de 15,000 habitants). 
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Caractiristiques des families couptant deux soutiens, 1994 

Table 1. Percentage Distribution and Average Income of Husband-Wife Families by Earning Status of Spouses for Selected Years 

Hal thur 
spouse had 

Dual-earner fa.iiies 	Single-earner families 	earnings 
Families co.ptant deux soutiens Families comptant un soul soutiøn Aucun des 

conjoints 
avaient des 
gains 

Wife earned Wife earned Husband Wife 
more than less than sole sole 
husband husband earner earner 

Totai(i) Total(i) 
pouse Epouse poux 9pouse 
touchant touchant sout ion soutien 
des gains des gains unique unique 
supórieurs inférieurs 
a ceux de a ceux do 
lópoux l'ápoux 

All 
husband-wife Number of Estimated 
families 	records 	numbers 
Ensemble des Nombre de Noabres 
families 	dossiers 	estimatifs 
ápoux-épousa 

000 
per cent 

1967 .... 3.5 289 32.7 58.4 1.1 59.4 7.9 100.0 16,397 4,077 

1971 .... 5.4 33.0 38.8 50.9 1.4 52.3 9.0 100.0 17,110 4,603 

1975 .... 6.3 38.8 45.5 42.5 1.9 44.4 10.1 100.0 18,207 4,996 

1979 .... 7.6 43.0 51.2 35.9 2.5 38.4 10.4 100.0 24,690 5,416 

1981 .... 9.0 45.8 55.5 31.0 2.5 33.5 11.0 100.0 24,511 5,737 

1982 .... 10.1 43.7 54.4 30.5 3.0 33.5 12.1 100.0 24,465 5,833 

1983 .... 10.4 43.1 54.7 29.5 3.4 32.9 12.3 100.0 8,943 5,884 

1984 .... 11.7 43.6 56.1 26.9 3.4 30.2 13.7 100.0 22,582 5,920 

1985 .... 11.0 45.4 57.5 25.3 3.4 28.7 13.8 100.0 22,598 6,041 

1986 .... 11.3 45.7 58.0 24.3 3.5 27.8 14.3 100.0 20,404 6,130 

1987 .... 11.2 47.9 60.2 22.2 3.3 25.5 14.3 100.0 26,929 6,177 

1988 .... 11.3 50.1 62.6 19.9 2.9 22.9 14.6 100.0 23,061 6,314 

1989 . . -. 11.9 49.7 62.7 19.4 3.4 22.8 14.5 100.0 25,494 6,411 

1990 .... 12.4 48.3 62.0 19.1 3.9 23.0 15.0 100.0 27,716 6,445 

1991 .... 14.0 46.2 61.5 18.6 4.5 23.1 15.4 100.0 25,692 6,502 

1992 .... 14.4 45.5 61.2 17.6 5.1 22.7 16.1 100.0 23,727 6,613 

1993 .... 15.0 44.0 60.3 18.2 4.7 22.9 16.8 100.0 23,496 6,655 

1994 .... 13.4 45.5 60.4 17.7 4.8 22.5 17.1 100.0 23,457 6,838 

(1) Includes families where both spouses had equal earnings. 
Comprend lea families oi les deux conjoints touchaient des gains ógaux. 
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Caractóristiques d.c fa.illes co.ptant deux soutiens, 1994 

Table I. Percentage Distribution and Average Inco.e of Husband-Wife Fa.ilies by Earning Status of Spouses for Selected Years 

tktal-earner fa.ilies 
Faailles couptant deux soutiens 

Single-earner faailies 
Feaillas cotant Un soul soutien 

Neither 	All 
spouse had husband-wife 
earnings 	fasilies 
Aucun des 	Enseublo des 
conjoints 	fa.illes 
avaient des époux-ópousa 
gains 

Wife earned Wife warned 
more than less than 
husband husband 

Total(i) 
spouse epoux 
touchant touchant 
des gains des gains 
supiriours infórieurs 
I ceux do I ceux do 
l'Ipoux l'Ipoux 

Husband Wife 
sole sole 
earner earner 

Total(l) 
poux Epouse 
soution soutien 
unique unique 

Average feuily inco.e (constant 1994 dollars) - Rev.nu .oyen des fe.illes (dollars constants 1994) 

1967 .... 36,169 43,643 42,804 36,719 21,618 36,448 17,376 37,027 

1971 .... 45,173 52,556 51,638 43,451 25,134 42,963 19,251 44,201 

1975 ... 52,583 61,283 60,012 49,963 32,814 49,233 21,656 51,338 

1979 ... 57,849 66,014 64,717 51,274 41,366 50,635 25,911 55,279 

1981 .... 58,619 65,944 64,671 51,057 39,138 50,151 27,658 55,742 

1982 55,679 65,144 63,303 50,648 38,433 49,549 29,071 54,559 

1983 ... 55,813 64,546 63,005 50,290 37,762 48,994 29,239 54,225 

1984 .... 55,741 65,740 63,583 49,485 37,510 48,153 28,721 54,148 

1985 . . -. 66,882 66,306 64,392 50,524 41,3% 49,440 31,037 55,486 

1986 ... 56,920 67,316 65,202 52,143 43,347 51,036 30,419 56,299 

1987 .... 59,591 67,958 66,292 51,128 42,388 49,982 31,71Z 57,180 

1988 ... 62,416 68,834 67,542 52,521 41,504 51,110 31,369 58,513 

1989 .... 61,171 69,882 66,029 55,790 48,374 54,683 33,987 60,053 

1990 ... 59,840 70,307 68,083 53,105 46,442 51,973 35,051 59,416 

1991 .... 60,048 69,031 67,022 52,595 43,727 50,861 33,285 58,085 

1992 .... 61,657 70,678 68,326 49,834 44,098 48,552 34,593 58,404 

1993 .... 59,582 69,741 66,937 50,074 43,802 48,796 33,201 57,121 

1994 .... 60,985 69,806 67,527 51,285 45,995 50,164 33,446 57,784 

(1) Includes fa.i lies where both spouses had equal earnings. 
Couprend lea fa.illos o lea deux conjoints touchaient des gains ógaux. 
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TABLE 2. Average lnco.e of dusband-Wife Fa.ilies by Earnu,g Status of Spousas and Provinces, 1994 

TABLEAU 2. Revenu aoyeo des families ópoux-épouse salon Is statut des conjoints I légard des gains at Ia province, 1994 

Province 

Estimated 
nuab.r of 
families 

Nore 
eat i.at if 
de families 

Proportion 
of wives 
with 
earnings 

Proportion 
des Ipouses 
touchant 
des gains 

Proportion 
of husbands 
with 
earnings 

Proportion 
des Ipoux 
touchant 
des gains 

Average family inco.e 
Revanu .oyen do la faaille 

Dual- 	Single- 	All 
earnerearner 	husband- 
families 	families 	wife 

families 

Families 	Families 	Ensemble 
coaptant 	comptan t 	des 
deux 	un saul 	families 
soutiens 	soutien 	Ipoux- 

Ipouse 

Wlfes 
earnings 
as a 
proportion 
of family 
income 
(1) 

Gains do 
1• Ipouse an 
proportion 
du revenu 
familial 
(1) 

Husbands 
earnings 
as a 
proportion 
of fa.ily 
income 
(1) 

Gains d 
1 époux an 
proportion 
du revenu 
familiai 
(1) 

•000 Z S z 

Newfoundland - 

Terre-Mauve 	............ 141 61.4 73.8 55,619 39,833 45,434 28.9 52.3 

Prince Edward Island 
tle-du-Prince-Edouard .. 30 70.3 81.6 53,970 45,971 49,727 29.5 47.8 

Nova Scotia - 
Nouveile-cosse ........ 225 63.3 77.2 59,640 41,842 50,307 30.2 55.5 

New Brunswick - 
Nouveau-Brunswick 179 64.6 77.8 56,435 44,048 48,775 28.4 55.0 

Québec 	................. 1,716 61.4 77.1 62,672 48,822 52,534 31.6 55.6 

Ontrlo 	................ 2,590 64.9 76.9 74,055 54,391 63,117 31.5 56.1 

Manitoba 	............... 257 68.7 79.8 60,153 44,387 52,529 31.1 56.2 

Saskatchewan ........... 236 67.0 80.6 56,502 45,221 50,177 31.1 55.0 

Alberta 	................ 616 73.9 85.7 65,215 48,865 58,935 30.8 51.1 

British Columbia - 
Coloabie-Britanniqua 848 66.5 77.9 71,389 53,563 61,212 31.4 56.7 

Canada 	................. 6,838 65.2 78.1 67,527 50,164 57,784 31.3 56.0 

(1) Dual-earner families. - Families comptant deux soutiens. 
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TABLE 3. Percentage Composition of Inco.e of Husband-Wife Fa.ilias by Earning Status of Spouses, 1994 

TABLEAU 3. Composition proportionnelle du revenu des families ipoux-épouse scIon Ia statut des conjoifltS a l'égard des gains, 1994 

Dual-earner fa.iiias 	Single-earner fa.ilies 	Neither 	All husband- 
spouse had 	wife families 

Families coaptant 	Families comptant 	earnings 
daux soutiens 	un soul soutien 

Composition of inco.e 
Composition du revenu 

Wife earned 
more than 
husband 

pouse 
touchant 
dos gains 
supóriaurs 
I ceux de 
l'époux 

Wife earned 
less than 
husband 

8pouse 
touchant 
des gains 
inférieurs 
I ceux do 
Pépoux 

Total(i) 

Husband 
sole 
earner 

EPOUX 
soutian 
unique 

Wife 
sole 
earner 

Epouse 
soutien 
unique 

Total 

Aucun des 
conjoints 
avaient 
des gains 

Ense.ble des 
families 
ipoux-épouse 

per cent - pourcentage 

Husband's earnings - 

Gains de 	lépoux 	.................. 30.4 63.0 56.0 73.2 0.0 59.0 0.0 51.0 

Wifes earnings 
Gains de 	l'épousa 	................. 53.3 25.3 31.3 0.0 41.2 8.0 0.0 23.6 

Other family me.bers 	earnings - 

Gains d'autres .e.breS 
do 	la 	famille 	................... 4.7 4.7 4.7 6.9 10.2 7.6 8.7 5.7 

Investment income - 

2.1 1.6 1.7 3.6 6.1 4.1 12.5 3.3 
Revenu do place.ents .............. 

Transfer payments - 
Paimeents do transferts 	........... 6.7 4.3 4.8 11.1 24.9 13.8 50.3 11.1 

Pensions, superannuation - 

Pensions do retraite, 
1.6 0.5 0.8 3.2 13.2 5.1 26.4 4.2 

rentes 	.......................... 

Other money income - 

Autro revenu .onItaire 	............ 1.1 0.6 0.7 1.3 4.3 2.4 2.2 1.2 

Total 	............................. 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 

Average family income - 

Revenu •oyen des families ....... 5 60,985 69,806 67,527 51,285 45,995 50,164 33,446 57,784 

Number of records - 

Noubre do dossiers 	................ 3,151 10,683 14,149 4,203 1,123 5,326 3,982 23,457 

Estimated numbers - 
No.bre estimetif 	............. 	'000 916 3,112 4,129 1,210 326 1,536 1,172 6,838 

Standard error of 
average income - 

Erreur type du revanu ecyen .....$ 796 463 408 849 1,079 707 464 336 

(1) Includes families where both spouses had equal earnings. - Comprend les familIes oà les deux conjoints touchajent 
des gains ógaux. 
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TABLE 4. Percentage Distribution of Husband-Wife Fa.ilies by Earning Status and Selected Charact.ristics of Spouses, 1994 

TABLEAU 4. Repartition on pourcentage des fa.illas ópoux-ópouse salon Ic statut B PBgard des gains at certaines 
caractBristiques des conjoints, 1994 

Dual-earner faeilies Single-earner fasilias Neither All husband 
spouse had wife fa.ilies 

Faailles co.ptant Fillos coeptent earnings 
deux sout ions un saul soutien 

Wife earned 	Wife earned Husband Wife Aucun des Ensa.ble des 
Selected characteristics 	 more than 	less than sole sole conjoints fa.illos 
Car ta ines caractér ist iques 	 husband 	husband earner earner ave ient epoux-epouse 

Total(1) Total des gains 
pouse 	epouse 9poux Epousa 

touchant 	touchent soutien soutien 
des gains 	des gains unique unique 
supóriaurs 	infBrieurs 
B ceux do 	B ceux do 
Pépoux 	lépoux 

per cent - pourcantage 

Esti.ated nu.b.rs - - 

Noabre esti.atif 	.............. 000 916 3,112 4,129 1,210 326 1,536 1,172 6,838 

Total 	............................ 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 

Ago of husband - 
Age de l'époux 

Under 25 years - 
Moms do 	25 ens 	................ 3.1 2.8 2.9 2.0 1.8 1.9 0.4 2.2 
25 	- 	34 years 	- ans 	............ 27.4 26.0 26.1 19.7 10.5 17.8 3.5 20.4 
35 	- 	44 years 	- 	aria 	............ 31.0 34.1 33.3 27.1 12.6 24.0 4.0 26.2 
45 	- 	54 years - ens 	............ 25.0 26.1 25.9 22.2 20.9 21.9 4.2 21.3 
55 - 	64 years - 	ens 	............ 11.1 9.9 10.4 21.4 31.1 23.4 17.5 14.5 
65 years and over - 
65 ens at plus 	................. 2.4 1.0 1.4 7.7 23.2 10.9 70.4 15.4 

Education of husband 
Instruction do lépoux 

0-8 years 	- 	ens 	................ 6.2 5.9 6.0 14.0 22.1 15.7 35.2 13.2 
So.e secondary education - 

etudes sacondaires partielles 16.1 13.4 14.2 17.0 20.2 17.7 21.0 16.1 
Graduated from high school - 

etudes secondaires co.plCtBes 20.3 20.4 20.4 18.4 14.9 17.6 14.4 18.8 
Soee posts.condary - 

etudes postsecondaires 
partielles 	................... 8.2 7.0 7.3 6.0 6.9 6.2 3.7 6.4 

Post-secondary certificate 
or diplo.a(2) - 

C.rtlficat ou diplô.e dátudes 
postsecondairas(2) 	........... 32.1 33.3 32.8 28.9 24.9 28.0 17.2 29.1 

University degree - 

Grade universitaire 	............ 17.0 20.1 19.3 15.8 11.0 14.8 8.5 16.4 

Year of Ieaigration of husband - 
Aenóe di.eigration do lápoux 

Canadian-born - 

Canadian de naissance .......... 79.5 81.3 80.7 78.3 74.4 77.4 74.7 78.9 
Arrived in 1960 or before - 

Arrivé au pays an 1960 
ou 	avant 	..................... 4.0 3.4 3.6 4.8 8.7 5.6 15.1 6.0 

1961 	- 	1970 	.................... 3.8 5.1 4.7 5.1 6.9 5.5 3.2 4.6 
1971 	- 	1980 	.................... 5.1 5.0 5.1 4.4 4.2 4.3 1.8 4.3 
Arrived after 1980 - 
Arrivé au pays aprBs 1980 7.5 5.2 5.9 7.4 5.9 7.1 5.3 6.1 

Mother tongue of husband - 
Larigue .atarnelle do Pépoux 

English - Anglais 	.............. 61.8 62.7 62.4 55.0 56.2 55.3 53.2 59.3 
French - Frariçais 	.............. 23.3 23.5 23.3 26.2 20.9 25.1 25.2 24.0 
Other 	- 	Autre 	.................. 14.9 13.8 14.3 18.8 22.9 19.6 21.6 16.7 

Age of wife - Age do 1 'épousa 
Under 25 years - 
Moms de 	25 ens 	................ 5.1 6.1 5.8 5.0 2.9 4.6 1.1 4.7 
25-34 years - ens 	............ 31.2 30.4 30.4 23.6 12.6 21.3 3.8 23.8 
35 - 44 years - ens 	............ 33.0 34.7 34.4 26.0 18.6 24.5 4.7 27.1 
45 - 54 years - ens 	............ 22.5 22.7 22.7 21.9 29.1 23.4 6.5 20.1 
55-64 years - ens 	............ 7.4 5.7 6.2 16.9 31.7 20.0 26.2 12.7 
65 years and over - 

65 ens at plus 	................. 0.7 0.4 0.6 6.6 5.0 6.2 57.7 11.6 

See footnotes at and of table. - Voir los notes a la fin du tableau 
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TABLE 4. Percentage Distribution of Husband-Wife Fa.ilios by Earning Status and Selected Characteristics 
of Spouses, 1994 - Concluded 

TABLEAU 4. Repartition an pourcentage des fa.illes époux-ópouse salon 1. statut C lCgard des gains at c.rtain.s 
caractéristiques des conjoirits, 1994 - fin 

Dual-earner fa.ilias Single-earner fa.ilies Neither All husband- 
spouse had wife fa.ilios 

Fa.11les couptant Fa.illes co.ptant earnings 
deux soutiens un saul soutien 

Wife earned 	Wife earned Husband Wife Aucun des Ensesbie dos 
Selected characteristics 	more than 	less than sole sole conjoints fauillos 
Certainas caractéristiques 	husband 	husband earner earner avaient Cpoux-epouse 

Total(l) Total des gains 
pouse 	epouse tpoux epouse 
touchant 	touchant soutien soutien 
des gains 	des gains unique unique 
super ieurs 	infériours 
C ceux de 	C ceux do 
lépoux 	lépoux 

per cant - pourcontage 

Education of wife - 
Instruction de lópousa 

0-8 	years 	- 	ens 	................ 3.6 4.4 4.3 14.0 12.7 13.7 33.9 11.5 
Some secondary education - 

etudes secondaires partielles 10.1 12.6 12.2 22.2 17.7 21.2 24.7 16.4 
Graduated from high school - 
etudes secondairos co.plitées 21.6 25.2 24.3 24.9 23.3 24.5 19.5 23.5 
So.e post-secondary - 

tudas postsecondaires 
partielles 	................... 7.1 8.2 7.9 7.3 5.6 7.0 2.9 6.8 

Post-secondary certificate 
or diplo.a(2) - 

Certificat ou diplô.o dCtudes 
postsecondairas(2) 	........... 34.6 33.5 33.7 23.5 28.3 24.5 15.5 28.6 

University degree - 
Grade universitaire 	............ 23.0 16.0 17.5 8.1 12.4 9.0 3.5 13.2 

Year of iigration of wife - 
Année di..igration do l'épouse 

Canadian-born - 

Canadionne do naissance 82.5 81.6 81.6 77.8 75.8 77.4 75.5 79.6 
Arrived in 1960 or before - 
Arrivée au pays an 1960 

ou 	avant 	..................... 2.5 2.6 2.6 4.3 6.6 4.8 14.0 5.1 
1961 	- 	1970 	.................... 4.1 4.8 4.5 4.4 6.2 4.8 3.1 4.3 
1971 	1980 	.................... 4.7 5.0 5.0 4.6 5.2 4.7 2.2 4.5 
Arrived after 1980 - 
Arrivée au pays aprCs 1980 6.2 6.1 6.3 8.8 6.1 8.3 5.2 6.6 

Mother tongue of wife - 
Langue .aternelle de 16pouse 
English - Anglais 	.............. 62.4 62.9 62.7 56.1 57.8 56.5 54.4 59.9 
French 	- 	Francais 	.............. 25.0 23.6 23.8 26.2 22.4 25.4 25.6 24.5 
Other 	- 	Autre 	.................. 12.6 13.5 13.5 17.7 19.8 18.2 20.0 15.7 

Presence of childron(3) - 

Presence denfants(3) 
No children - Sans enfants 53.5 43.2 45.7 65.5 73.8 51.5 89.3 54.5 
With children under 6 years 

only - 

Enfants do aoins do 6 ans 
seulemont 	.................... 13.0 15.2 14.6 16.8 6.5 14.6 2.7 12.6 

With children under 6 years and 
children 6 years and over 

Enfants do moms do 6 ens at 
enfants do 6 ens at plus 7.1 9.7 9.1 13.9 3.8 11.8 2.4 8.5 

With children 6 years and over 
only - 

Enfants do 6 ens at plus 
seule.ent 	.................... 26.4 31.9 30.6 23.8 15.9 22.1 5.7 24.4 

Tenure - Mode doccijpetion 
Owners - Propriétaires ......... 79.2 81.3 80.8 75.6 76.8 75.8 77.2 79.1 

With mortgage - 

Avec e.prunt hypothécaire 52.2 55.9 54.9 39.2 31.7 37.6 12.7 43.8 
Without .ortgage - 

Sans eaprunt hypothócaire 27.0 25.4 25.9 36.4 45.1 38.2 64.5 35.3 
Renters - Locatoires 	........... 20.8 18.7 19.2 24.4 23.2 24.2 22.8 20.9 

Region - Region 
Atlantic provinces - 
Provinces do lAtlentiquo 8.3 8.2 8.1 8.7 9.1 8.8 8.9 8.4 
Québec 	......................... 24.3 23.8 23.8 28.0 21.1 26.5 27.7 25.1 
Ontario 	........................ 36.9 37.1 37.1 37.9 45.8 39.6 38.3 37.9 
Prairie provinces - 
Provinces des Prairies 19.0 17.7 18.0 14.7 13.7 14.5 12.0 16.2 
British Co1uia - 
Colombie Britannique 	........... 11.5 13.1 12.8 10.7 10.3 10.7 13.1 12.4 

(l) Includes fa.ilies where both spouses had equal earnings. - Co.prend les fa.illes oü los deux conjoints touchaiont 
des gains égaux. 
Includes trades certificate. - Incluant certificat do .étier. 
Children under 18 years. - Enfants do moms do 18 ens. 
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TABLE S. Percentage Distribution of Husband-Wife Fa.illes by Earning Status of Spouses within Inco.e Quintlles, 1994 

TABLEAU S. Rpartition an pourcentage des fa.illes époux-ipouse scion Ic statut des con5oints it l'ógard des gains dens 
chaque quintile de rovenu, 1994 

Earning status 
Statut 8 i'égard des gains 

Lowest 	 Second 
quintile 	quintile 

Quintile 	Deuxilee 
inférieur 	quintile 

Middle 
quintila 

Troisiè.e 
quintile 

Fourth 
quintile 

Quatri.e 
quintile 

Highest 
quintile 

Quintile 
supórieur 

Total 

per cent - pourcantage 

Dual-earner facilies - 

Fauliles co.ptant dew. soutiens 

Wife earned .ore than husband - 

pouse touchant des gains 
sl44rieurs A ceux de l'épotix 7.6 13.7 16.1 15.7 13.8 13.4 

Wife earned less than husband - 

pouse touchant des gains 
lnfirieurs A ceux de i'époux 16.0 33.9 49.9 59.5 68.2 455 

Total(i) 	........................... 25.3 49.1 67.3 76.8 83.5 60.4 

Single-earner fa.ilies - 
Fa.illes coaptant Un seul soutien 

Husband sole earner - 

poux soutien unique 	............... 20.0 24.8 18.7 14.1 10.9 17.7 

Wife sole earner - 

Epouse soutien usiique 	.............. 6.9 6.3 4.6 3.7 2.3 4.8 

Total 	.............................. 26.9 31.2 23.3 17.7 13.2 22.5 

Neither spouse had earnings - 
Aucun des conjoints avajent des gains 47.8 19.7 9.5 5.4 3.3 17.1 

All husband-wife fauilies - 
Enseuble des fauliles Apoux-Apousa .. . 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 

Lper quintile ii.it - 
Li.ite si.órieure du quintile ..... S 29,270 44,377 59,312 80,000 

Average I e.ily inco.e - 

Revenu .oyen de la faullie ........$ 20,312 36,832 51,748 68,621 111,402 57,784 

Ratio of wife's earnings to 
fauily inco.e - 

Gains de l'ipousa par rapport 
au revenu de Ia fauille 	............ 10.3 17.8 23.6 26.6 26.2 23.6 

Ratio of husband's eernlngs to 
foully inco.e - 

Gains de l'Apoux par rapport 
eta revenu de Ia fauille 	............ 22.8 44.7 52.6 55.2 55.0 51.0 

(1) Includes faailies where both spouses had equal earnings. - Co.prend lea bullies oà les deux conjoints touchaient 
des gains Agaux. 
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TABLE 6. Percentage Distribution of Husband-Wife Faailies by Earning Status and Earnings Group of Spouses, 1994 

TABLEAU 6. Repartition on pourceiitage des faellles époux-épouse salon Ic statut a l'égard des gains at is 
tranche do gains des conjointS, 1994 

Dual-earner fa.ilies Single-earner faailies All husband- 
wife fa.ilies(2) 

Fa.illes cotent doux soutiens Feailles coaptant Enseebie des 
un soul soution feeilles 

époux-épous. (2) 

Earnings group Wife earned more 	Wife earned less Husband Wife Husband Wife 

of husband or wife than husband 	than husband sole sole 

Tranche do gains Total(i) earner earner 
Total cia 1 époux ou do 12pouse touchant 	9pouse touchent 

9poux pousa epoux 9pouse 
1 'épouse des gains 	 des gains 

a 	inférieurs é soutien soutien supérieurs 
coux de l'ópoux 	coux do l'ápoux unique unique 

Husband 	Wife 	Husband 	Wife Husband Wife 
Epoux 	rpOUS40 	Epoux 	Epouse epoux £pousa - 

per cant - pourcentage 

Under SS,000(3) - 
Moms do s5,000(3) 16.8 	2.6 	0.9 	18.3 4.6 14.5 7.6 20.6 10.3 26.0 44.6 

$ 5,000 - 	9,999 16.6 	5.3 	2.4 	15.8 5.8 13.4 7.0 14.6 8.6 4.7 8.8 

10,000 - 14,999 14.5 	8.1 	4.0 	14.7 6.6 13.2 6.3 11.7 7.5 5.1 8.5 

15,000 - 19,999 10.7 	8.4 	4.9 	12.6 6.2 11.6 6.5 11.8 7.6 4.9 7.6 

20,000 - 24,999 11.5 	10.4 	6.6 	11.5 7.8 11.3 8.0 9.4 8.3 6.1 7.2 

25,000 - 29,999 7.6 	14.2 	8.3 	9.3 8.2 10.5 7.9 8.9 8.2 6.4 6.8 

30,000 - 39,999 13.3 	23.0 	22.2 	10.9 20.1 13.7 18.2 12.7 17.0 15.4 8.9 

40,000- 49,999 5.9 	13.1 	18.0 	4.1 15.0 6.2 12.9 5.9 11.6 11.4 4.0 

50,000 and over - 

50,000 at plus 2.9 	15.0 	32.8 	2.8 25.6 5.6 25.6 4.5 21.1 20.0 3.6 

Total 	.................. 100.0 	100.0 	100.0 	100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 

Average earnings - 

	

Gains .oy.ns ......... $ 	18,531 	32,513 	43,959 	17,667 	37,824 	21,110 	37,553 	18,971 	33,613 	29,489 	13,652 

Median earnings - 

	

(ains raódians ........ $ 	15,949 	30,478 	40,444 	15,492 	35,348 	18,833 	33,699 	16,330 	29,755 	27,430 	8,064 

Standard error of 
average earnings - 

Erreur type des 

	

gains .oyens ....... S 	366 	640 	325 	164 	286 	174 	 757 	583 	626 	 253 	136 

Includes fa.ilies where both spouses had equal earnings. - Corend Ass feeilles oi les deux ccnjoints touchalent 
des gains égaux. 
Includes faailius where neither spouse had earnings. - Corend las fa.iiles oi aucun dos conjoints aveient des gains. 
Includes spouses with negative earnings. - Corend las cc,njoiflts avec pertes. 
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TABLE 7. Percentage Distribution of Husband-Wife Fa.illes by Earning Status and Work Experience of Spouses, 1994 

TABLEAU 7. Repartition an pourcentage des fa.illes ópoux-ipouse scion 1s statut a lógard des gains at 1exp6rience do travail 
des conjoints, 1994 

Ijal-eerner fa.ilies Single-eerner fa.ilios All husband- 
wife fa.ilies(2) 

Fa.illes cauptant deux soutiens Fa.illes couptant Ens.sble des 
un soul soutien fauilles 

époux-épouse( 2) 

Work experience Wife earned more Wife earned less Husband Wife Husband Wife 

of husband or wife than husband than husband sole sole 

Experience do travail Total(1) earner earner 

de 1' pcux ou do tpouse touchant Epouse touchant 
tpoux 9pouse 

Total 
epoux £pousa 

lépouse des gains des gains 
supérieurs a infirisurs 8 soutien soutien 
ceux do lépoux ceux do l'ópoux unique unique 

Husband 	Wife Husband 	Wife Husband Wife 
poux 	9pause Epoux 	tpouss Epoux 9pouse 

per cent - pourcentage 

Experienced no une.ploy.ent - 

Sans per ioda do chomage 

Worked full -year full-ti.e - 

Travail 8 teeps p1cm 
tout. lannée 	........... 57.5 	78.5 85.7 	50.4 79.3 57.2 71.9 50.5 67.4 60.9 37.2 

Other 	- 	Autre 	............. 12.1 	11.8 3.0 	29.5 5.1 25.2 8.3 28.8 12.6 4.7 17.1 

Total 	..................... 69.6 	90.3 88.6 	79.9 84.4 82.4 80.2 79.4 80.0 65.6 54.3 

Experienced uneuployeent - 

Avec pAr iode de chôeage 

Under 13 weeks - 

Moms do 13 sesaines 6.2 	3.2 4.4 	6.1 4.8 5.4 5.0 5.0 5.0 3.8 3.5 

13-26 weeks - sesainas .... 9.7 	3.2 4.2 	5.9 5.4 5.3 6.2 5.1 6.0 4.6 3.4 

27 weeks and over - 

27 se.aines at plus ....... 13.2 	2.6 2.6 	7.1 5.0 6.0 6.5 7.5 6.7 4.3 4.0 

Total 	..................... 29.2 	9.0 11.2 	19.1 15.2 16.6 17.6 17.6 17.6 12.5 11.0 

Not in lsbour force - 

Inactif 	..................... 1.2 	0.7 0.2 	1.0 0.4 1.0 2.1 3.1 2.3 22.0 34.7 

Total 	....................... 100.0 	100.0 100.0 	100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 

Cl) Includes feeilies where both spouses had equal earnings. - Coeprend los fa.illes øâ lea deux conjoints touchaient 
des gains ógaux. 

(2) Includes faullies where neither spouse had earnings. - Cosprend les fa.illes oi aucun des conjoints avaiont des gains. 
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TABLE 8. Average Earnings of Spouses in HusbandWife Fa.ilies by Earning Status and Work Experience of Spouses, 1994 

TABLEAU 8. Gains soyens des conjoifltS des fa.illes 6poux-6pouse salon is statut a l'égard des gains at l'expórience de travail 
des conjoints, 1994 

Work experience 
of husband or wife 

Expórience de travail 
de 1ópoux ou do i'Ipouse 

Duei-esrn.r feeilles 

Faailles couptant 
deux sout ions 

Husband 	Wife 

poux 	£pouse  

Single-earner 
faailies 

Fa.illes couptant 
un soul soutien 

Husband Wife 
sole sole 
earner earner 

poux 9pouse 
soutien soutien 
unique unique 

All husband-wife 
fa.ilies(1) 

Ens.eable 
des faeiiles 
6poux-épouse(1) 

Husband 	Wife 

Ep0Dc 	Epouse 

del lars 

Experienced no uneeploypent - 

Sans période do cbô,age 

Worked full - year fuli-tiwe - 
Travail a teeps plain 

toute l'ann.e 	............. 43,033 28,413 45,607 27,729 43,411 28,144 

Other 	- 	Autre 	............... 16,697 11,866 16,607 11,742 16,011 11,517 

Total 	....................... 41,451 23,349 42,620 21,924 41,443 22,913 

Experienced unweployuent - 

Avec póriode do chô.age 

Under 13 weeks - 

Iloins do 13 se.alnes 27,358 14,261 27,554 11,896 27,157 14,009 

13-26 weeks - seeines 18,805 12,168 19,963 8,364 18,976 11,840 

27 weeks and over - 
27 se.aines at plus 9,797 5,822 10,177 5,849 9,687 5,751 

Tot1 	....................... 18,540 10,566 18,524 8,303 18,307 10,306 

Total(2) 	...................... 37,824 21,110 37,553 18,971 29,489 13,654 

Includes failies where neither spouse had earnings. - Co.prend los faailles oü aucun des conjoints avaient dos gains. 
Includes faeilies where spouses were not in the labour corce, i.e., spouses who received earnings from previous 
years e.ploy.ent. - Couprend los fa.illes oà los conjoints ótaient inactifs, c.-B-d., las conjoints qui ant rei 

des gains d'txi eaploi do lanná* précédonte. 
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TABLE 9. Percentage Distribution of Dual-Earner Fa.iliss by Work Experience of Spouses, 1994 

TABLEAU '9. Rópsrtition on pourcentage des fa.illes co.ptant deux soutiens solon lexpórience de travail 
dos conjoints, 1994 

Work experience of wife - Experience do travail do lapouse 

Experienced no useup1oy.ent 	Experienced some uneloypont 

Sans pCriode do chô.ago 	Avec p4riode do châ.age 

Total(i) 

Work experience of husband Worked 	Other Under 13-26 27 weeks 

Experience do travail full-year 13 weeks weeks and over 

do lépoux full-ti.e 
Total Total 

Travail a 	Autro Moms 13-26 27 
te.ps ploin do 13 se.alnes se.aines 
touts se.aines at plus 
lannóe 

per cent - pourcentage 

Experienced no uneuployeeflt - 

Sans per iode do chô.age 

Worked full-year fulltiee - 

Travail a te.ps p1cm 
touts 	lannie 	............... 47.7 20.3 67.9 3.7 3.5 3.5 10.7 79.3 

Other 	- 	Autre 	................. 2.4 1.8 4.3 0.3 0.2 0.2 0.7 5.1 

Total 	......................... 50.1 22.1 72.2 4.0 3.7 3.7 11.4 84.4 

Experienced uneeploy.ent - 

Avec póriode do chôuage 

Under 13 weeks - 

2.3 1.1 3.4 0.6 0.4 0.3 1.4 4.8 
Mains de 13 seaaines 

13-26 weeks - seeaines 2.6 1.0 3.6 0.4 0.6 0.8 1.8 5.4 

27 weeks and over - 
2.1 0.9 3.0 0.3 0.5 1.1 1.9 5.0 

27 seainqs at plus 	........... 

Total 	......................... 7.0 3.0 10.0 1.4 1.5 2.2 5.1 15.2 

Total(1) 	........................ 57.2 25.2 82.4 5.4 5.3 6.0 16.6 100.0 

Nber of records - 

7,729 3,678 11,407 780 767 1,032 2,579 14,149 
Hoabre de dossiers 	.............. 

Estieated n(er - 

Nare asti.atif 	............ 000 2,362 1,042 3,403 222 218 266 686 4,129 

(1) Includes fa.ilies where spouses were not in the labour force, i.e., spouses who received earnings from previous 
years e.ploy.ent. - Couprend les fa.illes oi les conjoints Ctaiont inactifs, c. -à-d., los conjoints gui ont recu 
dos gains de lannAe précódsnte. 
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TABLE 10. Percentage Distribution of Dual-Earner Fa.ilios(l) by Present Job Tenure of Spouses, 1994 

TABLEAU 10. Repartition an pourcentage des faailles comptant deux soutlons(1) salon is duré. do l'o.ploi actual 
des conjoints, 1994 

Present job tonurs of wife - Dun. do 1' e.ploi actual do 1 'épouse 

less than 	 1-5 6-10 11-20 Over 20 Average Standard 
1 year 	 years years years years husband's error of 

Total earnings average 
Present job tenure of husband Mains dsi 	1-5 6-10 11-20 Plus do husband's 

Duréo do l'euploi actual an 	 ens ens ens 20 ens Gains earnings 
do 1 Cpoux ioyens do 

l'époux Erreur type 
des gains 
.oyens do 
I' époux 

per cent - pourcentago dollars 

Less then 1 year - Moms d'un an 3.9 4.7 2.8 1.7 0.5 13.6 26,600 761 

1-5 	years 	- 	ens 	................... 4.7 10.3 5.1 2.7 0.7 23.6 36,244 571 

6-10 	years 	- 	ens 	.................. 3.1 7.0 7.4 3.4 0.6 21.5 41,969 646 
11-20 	years 	- 	ens 	................. 3.3 5.4 5.8 8.9 1.5 24.9 44,984 583 
Over 20 years - Plus do 20 ens 1.6 3.2 3.7 4.0 3.9 16.3 46,540 807 

Total 	............................. 16.6 30.6 24.8 20.1 7.2 100.0 40,021 310 

Average wife's earnings - 
Gains eayens de l'ópouse ........$ 13,384 21,553 25,407 28,441 30,492 23,218 

Ntb.r of records - 
No.bre do dossiers 	................ 1,862 3,150 2,637 2,353 861 10,863 

Esti.ated nuab.r - 
Moubre esti.atif 	............. 	•000 545 1,003 812 679 235 3,274 

Standard error of average 
wife's earnings - 

Erreur typo des gains 
moyens do Pipouso 390 344 347 427 766 193 

1) Excludes faellies whore one or both spouses were not in the labour force or were uno.ployed at the time of 
the survey (April 1995). - No corend pas los fe,illes dont lun ou los deux conjoints étaient inactifs 
ou itaiont an chô.age au e,.ent do l'enquito (avril 1995). 

TABLE 11. Percentage Distribution of Dual-Earner Feailios by Earnings Group of Spouses, 1994 

TABLEAU 11. Repartition an pourcentago des fe.illos co.ptant deux soutiens salon la trench, do gains des conjoints, 1994 

Wife's earnings group - Trench, do gains do 1 'épous. 

tinder $40,000 Average Standard 
$10,000 $10,000 $20,000 	$30,000 	and over wife's error of 

- - 	 - 	 Total earnings average 
Husband's earnings group 	 Mains do $19,999 $29,999 	$39,999 	$40,000 wife's 
Tranche do gains do l'Spoux 	 $10,000 at plus Gains earnings 

moyens do 
l'épousa Erreur type 

dos gains 
ioyons do 
l'Cpouse 

per cent - pourcentage dollars 

tkder $10,000 - Mains do $10,000 4.7 2.3 1.7 0.9 0.9 10.4 16,272 478 

$10,000 	- 	$19,999 	................. 4.5 4.1 2.1 1.3 0.9 12.8 17,208 416 

$20,000 	- 	$29,999 	................. 44 4.6 4.5 1.7 0.9 16.0 18,531 321 

$30,000 	- 	$39,999 	................. 4.8 5.1 5.1 3.4 1.7 20.1 20,904 310 
$40,000 and over - at plus 9.4 8.8 8.4 6.5 7.6 40.7 24,697 321 

Total 	............................. 28.0 24.7 21.7 13.7 11.8 100.0 21,110 174 

Average husband's earnings - 

Gains .oyens do l'ópoux ......... S 32,692 35,385 37,419 41,295 51,769 37,824 

Mu.bar of records - 

Noabre do dossiers 	................ 4,376 3,617 2,899 1,746 1,513 14,149 

Esti.ated nor - 
Noobre estl.atif 	............. 	 '000 1,155 1,022 898 567 488 4,129 

Standard error of average 
husband's earnings - 

Erreur type des gains 
eayans do l'ápoux 	.............$ 498 504 540 698 1,105 286 
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Table 12. Percentage Distribution of Dual-Earner Fa.ilies(1) by Occi.ation and Earning Status of Spouses, 1994 

Tableau 12. Repartition an pourcentage des fauill.s co.ptant daux soutiens(1) scIon Ia profession at Is statut a l'ógard dos 
gains des conjoints, 1994 

Wife's occupation - Profession do l'ópouse Average Standard 
husband's error of 
earnings average 

Husband's occupation Managerial Professional 	Clerical 	Sales 	Sarvica 	Oth.r(2) husband's 
Profession do l'époux Total Gains earnings 

Direction Professions 	Travail 	Coerce 	Services 	Autres(2) aoyens do 
libéralas 	adoinis- l'époux Errour type 

tratif des gains 
.oyens do 
l'époux 

per cent - pourcentage 
	 dollars 

Wife earned more than husband - 
pousa touchant des gains 
supériours S c.ux do i'Cpoux 

Managerial - Direction 4.9 
Professional - 
Professions llbSrales 3.7 
Clerical - 
Travail odainistratif 1.1 
Sales 	- 	Cocuerce 	............. 2.5 
Service - 	Services 	........... 1.4 
Faruing - Agriculture 0.7 
Processing and .achining - 
Traiteaent at usinage dos 

.atières prociSres 	......... 1.0 
Product fabrication - 
Fabrication do produits finis 1.4 
Construction 	................. 2.0 
Transportation - Transport 1.9 
Total 	........................ 20.7 

Average earnings of wife - 
Gains uoyans do l'epouse ... $ 40,236 

Nuubor of records - 
Hoabra do dossiers ........... 499 

Esti.ated nu.ber - 
Noabre esti.atif 	........ 	 '000 167 

Standard error of average 
wife's earnings 

Erreur type dos gains 
.oyans do 1 'Spouse ......... S 973 

4.3 2.4 1.1 0.7 0.3 13.6 

8.8 2.2 0.8 0.8 0.2 16.6 

1.6 1.7 0.2 0.2 0.3 5.0 
3.6 2.5 1.0 0.3 0.5 10.5 
2.2 1.9 0.6 2.1 1.2 9.3 
1.6 1.7 0.3 1.0 2.0 7.2 

1.4 1.7 0.0 0.7 0.9 5.6 

2.1 2.8 0.6 0.9 1.5 9.6 
3.3 4.2 1.0 1.1 0.9 12.5 
2.2 2.6 0.5 1.6 1.3 10.2 

31.1 23.6 6.0 9.4 9.3 100.0 

39,797 27,774 32,470 23,228 24,942 33,615 

865 642 162 283 255 2,706 

251 191 48 76 75 807 

834 572 2,172 989 1,179 440 

	

27,088 	1,031 

	

25,068 	1,101 

	

22,574 	1,478 

	

17,953 	917 

	

16,094 	893 

	

10,626 	932 

	

19,363 	1,297 

	

18,493 	947 

	

16,315 	680 

	

16,491 	1,542 

	

19,685 	369 

Wife earned less than husband - 
spouse touchant dos gains 

infiriours S caux do l'âpoux 

Managerial - Direction 4.3 5.2 5.9 
Professional - 
Professions libérales 2.6 7.3 3.3 
Clerical - 
Travail ad.inistratif 0.5 0.7 1.6 
Sales 	- Coerc 	............. 1.3 1.7 2.5 
Service - Services 	........... 0.9 1.3 2.2 
Faruing - Agriculture 0.2 0.6 0.8 
Processing and .achining - 
Traiteaent at usinage dos 

uatières pre.iSros ......... 0.7 1.3 2.2 
Product fabrication - 
Fabrication do produits finis 1.1 1.9 3.3 
Construction 	................. 0.8 1.8 3.2 
Transportation - Transport 0.9 1.7 3.3 
Total 	........................ 13.4 23.4 28.6 

Average earnings of wife - 
Gains .oyens do l'Spouse ... S 25,772 24,053 18,657 

Nuaber of records - 
Noubre de dossiers ........... 1,135 2,141 2,502 

Estluatod nter - 
Noabre estivatif ........ '000 361 629 763 

Standard error of average 
wife's earnings 

Erreur typo des gains 
uoyens do 1 'Spouse ......... S 54.8 416 261 

See footnotes at and of table. - Voir les notes S In fin do tableau. 

1.8 1.7 0.7 19.6 55,109 867 

1.0 1.4 0.5 16.1 56,240 1,14.8 

0.4 0.5 0.3 4.1 38,181 1,115 
1.6 0.8 0.4 8.4 44,380 1,231 
0.6 2.5 0.6 8.1 36,958 829 
0.3 0.4 1.4 3.7 30,940 1,339 

0.8 1.9 1.5 8.4 41,114 775 

1.2 1.9 1.9 11.3 60,210 602 
1.1 1.8 1.1 9.8 37,364 815 
1.1 2.1 1.4 10.4 38,655 662 
9.9 15.0 10.0 100.0 45,033 348 

14,861 11,744 14,902 19,090 

918 1,437 908 9,047 

266 403 268 2,690 

502 319 425 177 
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Table 12. Percentage Distribution of Dual-Earner Fa.ilias(1) by Occupation and Earning Status of Spouses, 1994 - Concluded 

Tableau 12. Repartition an pourcantago dos fa.illes co.ptant deux soutiens(1) salon la profession at Is statut a l'égard des 
gains des conjoints, 1994 - fin 

Wife's occupation - Profession do l'épouse Average Standard 
husband's error of 
earnings average 

Husband's occupation Managerial Professional Clerical 	Sales 	Service 	Other(2) husband's 
Profession do l'Cpoux Total Gains earnings 

Direction Professions Travail 	Couaorce 	Sarvices 	Autres(2) moyans do 
libéralas ad.inis- l'époux Erreur typo 

tratif des gains 
.oyens do 
l'époux 

per cant - pourcentage dollars 

Total (3) 

Managerial - Direction 	 4.4 	4.9 	5.2 	1.6 	1.5 	0.6 	18.1 	49,909 776 

Professional - 
Professions libérales 	 2.9 	7.7 	1.0 	0.9 	1.2 	0.4 	16.2 	48,462 953 

Clerical - 
Travail adolnistratif 	 0.6 	0.9 	1.6 	0.4 	0.5 	0.3 	4.3 	34,311 1,032 

Sales - Coeaerco 	............. 1.6 	2.2 	2.5 	1.7 	0.7 	0.4 	9.1 	36,478 999 

Service - Services 	........... 1.0 	1.5 	2.1 	0.6 	2.5 	0.8 	8.5 	31,061 739 

Faruing - Agriculture 	 0.3 	0.8 	1.0 	0.3 	0.5 	1.8 	4.7 	22,971 950 

Processing and eachining 
Traite.ent at usinage des 

.atiIres pre.ières 	......... 0.8 	1.3 	2.1 	0.6 	1.6 	1.4 	7.8 	37,220 744 

Product fabrication - 
Fabrication do produits finis 	1.2 	1.9 	3.1 	1.0 	1.6 	1.9 	10.8 	35,665 588 

Construction 	................. 1.1 	2.1 	3.4 	1.1 	1.6 	1.1 	10.3 	31,462 714 

Transportation - Transport 	1.1 	1.8 	3.1 	1.0 	1.9 	1.4 	10.2 	33,628 671 

Total 	........................ 15.1 	25.0 	27.1 	9.2 	13.6 	10.1 	100.0 	38,817 298 

Average earnings of wife - 
Gains .oyens do l'Cpouso ... $ 	30,317 	28,645 	20,5% 	17,706 	13,718 	17,220 	22,514 

Huebor of records - 
Noubre do dossiers ........... 1,669 	3,059 	3,199 	1,124 	1,750 	1,231 	12,032 

Esti.ated nueber - 
Noubre esti.atif 

........ 	

'000 	540 	8% 	971 	329 	489 	364 	3,589 

Standard error of average 
wife's earnings 

Erreur type des gains 
uoyens do l'épousa ......... S 	514 	413 	260 	567 	331 	411 	184 

Exc hides fe. ill es whore one or both spouses were not in the labour force at the t i.e of the survey (April 1995) or 
were uneloyed and last worked more than five years prior to the survey. - No corqnd pas las fa.illes dont 1 'Un 
ou los deux conjoints ótaient insctifs au .o.ont do l'enquôte (avril 1995) ou étai.nt an chã.age at quo Is de, -nier 
a.ploi re.ontait 8 cinq ens avant l'enquête. 
Includes occupational categories such as far.ing, processing, eachining and product fabrication, construction and 
transportation. - Corend las categories tellas que: agriculture, traiteuent, usinage, fabrication do produits finis, 
construction at transport. 
Includes fa.ilies whore both spouses had equal earnings - Corend los f.ellles oà les deux conjoints toucbaiant 
des gains égaux. 
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TARLE 13. Average Fa.jly Incoee and Ratio of Spouses Earnings to Fa.ily Incoea for Dual-Earngr Fa.ilies(1) by Earnings 
Group of Spouses, 1994 

TABLEAU 13. Revenu aoyen de Ia fa.ille at rapport entre los gains des conjoints at Ia rovanu do la fasille choz 
las fasillos coaptant deux soutions(1) salon La tranche de gains des conjoints, 1994 

Husband's earnings group 
Tranche do gains do l'époux 

Wife's earnings group - 

Under 
$10,000 	$10,000 

- 

Moms do 	$19,999 
$10,000 

Trenche do gains do 

$20,000 	$30,000 
- 	 - 

$29 1999 	$39 1 999 

l'épouse 

$40,000 
- 

$49,999 

$50,000 
and,over 

$50,000 
at plus 

Total 

Average fa.11y inco.o - Revenu .oyen do is fa.li1e 

Under $10,000 - I4oins do $10,000 	........ 24,371 31,019 44,415 49,449 58,479 76,907 34,655 

$10,000 	- 	$19,999 	....................... 31,940 40,014 49,734 56,784 65,599 86,843 42,855 

$20,000 	- 	$29,999 	....................... 39,645 47,812 55,042 64,970 75,511 93,236 51,172 

$30,000 	- 	$39,999 	....................... 47,555 56,815 64,727 74,210 84,616 104,301 62,609 

$40,000 	- 	$49,999 	....................... 56,500 65,786 75,808 83,819 98,073 112,421 73,583 

$50,000 and over - at plus 	.............. 79,122 91,020 99,986 109,120 122,791 155,257 103,750 

Total 	................................... 47,365 58,631 69,630 82,062 99,094 128,413 67,527 

Ratio of wife's earnings to fa.ily incouo - 

Rapport entro las gains do l'épousa at Xe revenu do Ia faulile 

Under $10,000 - Moms do $10,000 ........ 17.4 46.1 56.8 69.8 74.7 79.9 47.0 

$10,000 	- 	$19,999 	....................... 15.9 35.4 48.9 60.3 66.9 71.4 40.2 

$20,000 	- 	$29,999 	....................... 12.5 30.6 44.0 52.1 57.2 67.5 36.2 

$30,000 	- $39,999 	....................... 9.4 25.7 38.0 45.5 51.0 56.1 33.4 

$40,000 	- $49,999 	....................... 8.4 22.2 32.2 40.5 44.6 54.1 30.1 

$50,000 and over - at plus .............. 5.4 16.2 24.9 31.0 36.1 41.0 25.2 

Total 	................................... 9. 7  24.8 35.3 41.3 44.3 48.4 31.3 

Ratio of husband's earnings to fa.ily inco.o - 

Rapport antre las gains do Pépoux at Ia revanu do  Ia fa.ilIe 

Under $10,000 - Moms do $10,000 ........ 19.6 11.8 10.5 912 8.0 6.3 13.0 

$10,000 	- 	$19,999 	....................... 45.8 37.8 29.3 26.1 21.9 17.2 34.5 

$20,000 	- 	$29,999 	....................... 62.4 51.8 45.0 38.3 33.5 263 48.5 

$30,000 	- 	$39,999 	....................... 72.7 61.2 53.2 46.4 41.6 33.1 55.3 

$40,000 	- 	$49,999 	....................... 78.5 67.3 58.0 52.9 44.8 40.1 60.2 

$50,000 and over - at plus 	.............. 85.6 75.1 67.6 62.1 58.9 51.9 67.3 

Total 	................................... 69.0 60.4 53.7 50.3 48.2 43.7 56.0 

(1) Includes fasilias where both apouses had equal earnings. - Coaprand las fa.illes oa lea deux conjointa touchalent 
des gains igaux. 
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TABLE714. Effect of Wlves 	Earnings on the Low Inco.e(l) Incidence among Dual-Earner Families by Ago of Wife and 

- 	 Earning Status of Spouses, 1994 

TABLEAU 14. Incidence des gains des épouses sur la proportion do fa.illes a faible ravenuCi) parmi las families 
coeptant deux soutiens salon lage do i'épousa at is statut des conjointS A lAgard dos gains, 1994 

Low income incidence based on Low income incidence based on Overall effect of wives 	earnings 

total family inco.e total family income less wifes on low income incidence 
oernings 

Proportion de familles A faible Proportion do families a foible Incidence globale des gains dos 

r.vonu basée sur Is rovenu total revenu basee sur is revenu total Apousos sur Ia proportion do 

de La faeiile do La fe.ille moms los gains families a faible revonu 
do lApouso 

Age of wife 	Wife earned 	Wife earned Wif, earned 	Wife earned 
less than 

Wife earned 	Wife earned 
more than 	less than 

Age do lápouso 	more than 	less than 
husband 	husband 

more than 
huthwd 	husband husband 	husband 

Total(2) Total(2) Total(2) 

pous. 	 Epouss Epouse 	 9pouse Epouso 	tPouse 

touchant 	touchant touchant 	touchant 
des 	 des gains gains 

touchant 	touchant 
dos gains 	due gains 

des gains 	dos gains 
strieurs 	infirieurs 4 s*4l4rjeurs 	infiriaurs supárieurs 	infArieurs 

A 	de 	A caux do ceux 
Aceux do 	A ceux da 
I Apoux 	1' ópoux 

A c,ux do 	A ceux do 
1. ipoux 	1 • Apoux 1 . ópoux 	1• Apoux 

(1] 	 121 	 (3] (5) 	 (61 (41(1J 	(5)(2) 	(61(31 

per cont - pourcentage 

Less than 25 years - 
loins do 25 ens 	 25.8 	9.6 	 13.1 64.2 	 22.6 	31.1 38.3 	13.0 	 17.9 

Z5 - 34 years - one 	5.0 	4.1 	 4.5 50.9 	 9.5 	 19.5 45.9 	 5.4 	 15.0 

35 - 44 years - ens 	6.4 	316 	 4.5 48.2 	 7.9 	 17.1 41.8 	 4.3 	 12.6 

45 - 54 years - ens 	4.8 	1.6 	 2.5 33.1 	 4.0 	 11.1 Z8.3 	 2.3 	 8.5 

55 - 64 years - ens 	4.2 	2.7 	 3.4 26.4 	 6.1 	 12.9 22.2 	 3.4 	 9.5 

Total(3) 	........... 6.4 	3.6 	 4.5 44.5 	 8.3 	 16.9 38.1 	 4.6 	 12.4 

Estimates based on low incomo cut-off s (1992 base). - Estimations fondAes sur los seuils do faiblo revenu (base do 1992). 
Includes families where both spouses had equal earnings. - Comprend les families oü los deux conjoints touchaiont 

des gains égaux. 
Includes families whore wifo is 65 years of ago and over. - Co.prend las families dent lépousus est Age. do 65 ens at plus 
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TABLE 15. Average moo.. Co.ponents of Husband-Wife Fa.ilies by Earning Status and Work Activity of Spouses, 1994 

Inco.e couponants 

Dual-earner fa.ilies 

Fa.illes co.ptant deux soutians 

Both 	Only 	Only 
spouses 	husband 	wife 
worked 	worked 	worked 
full-year 	full-year 	full-year 
full-tl.e 	full-ti.e 	full-ti.. 

Les deux 	Saule.ent 	Saule.ent 
conjoints 	lépcux 	l'épous. 
travail- 	travail- 	travail- 
lient a 	lait a 	lait a 
te.ps 	teaps 	tsaps 
plain 	plain 	plain 
touts 	toute 	toute 
lee 	lannee 	Pannee 

Neither 
spouse 
worked 

full-ti.. 

Aucun des 
con)oints 
travail- 
laiant 8 
te.ps 
plain 
tout, 
lannee 

Total 

full-year  

Single-earner fasilies 

Fa.illes couptant un seul soutlen 

Husband sole earner 

tpoux soutien Iaique 

Full-year 	Other 
full-ti., 	worker 
worker 

Total 
Travaille 	Autre 
8 te.ps 	travail- 
plain 	leur 
touts 
1 • a,vé, 

dollars 

Average earnings 

Husband 	....................... 42,091 44,310 19,092 16,184 37,824 45,503 16,702 37,553 

Wife 	.......................... 28,734 12,029 26,576 9,104 21,110 

Other fa.ily .eabers .......... 3,433 3,106 2,096 3,153 3,173 3,900 2,634 3,551 

Average invest.ent inca me ....... 1,219 1,193 1,148 982 1,179 1,613 2,545 1,870 

Average transfer payeents ....... 1,550 3,118 5,742 9,197 3,270 3,817 10,676 5,711 

Average pensions, straiv,uation 265 415 1,051 1,420 512 827 3,746 1,633 

Average other money inca 303 504 762 776 461 856 1,262 968 

Average inca.e befor, tax ....... 77,595 64,675 56,468 40,816 67,527 56,517 37,564 51,285 

Average esti.ated tax ----------- 17,639 14,154 10,676 6,073 14,626 12,782 5,499 10,772 

Average inca., after tax -------- 59,956 50,521 45,792 34,743 52,901 43,735 32,065 40,514 

Median inca.e after tax ......... 56,397 46,275 42,624 32,078 49,043 39,216 27,919 36,459 

Ratio of tax to 
inco.e before tax ........... X 22.7 21.9 18.9 14.9 21.7 22.6 14.6 21.0 

Ratio of transfer pay..nts  to 
Inca.e befor, tax ........... Z 2.0 4.8 10.2 22.5 4.8 6.6 28.4 11.1 

Musher of records 	............... 6,365 4,642 1,403 1,739 14,149 2,924 1,279 4,203 

Esti.ated nI.rs 	........... 000 1,984 1,310 390 446 4,129 876 334 1,210 
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Neither spouse All husband- 
had earnings wife farilies 

Aucun des Enseuble 
conjoints - des fa.illøs 
avaiant époux-ipouse 

Total 	des gains 

Co.posantes du revenu 

I 

theracteristics of dual-earner fa.ifles, 1994 	 Caractóristiques des fa.illos couptant daux soutions, 1994 

TABLEAU 15. Corposantes du revenu .oyen des fa.illes époux-ópous. salon Ia statut a légard des gains at le travail 
des conjoints, 1994 

Single-earner fa.ilias 

Farillas couptant i.ni saul soutien 

Wife sole earner 

Epouse soution unique 

Full-year Other 
full-tire worker 
worker 

Total 
Travaille Autre 
a te.pS travail- 
plein leur 
toute 
Vannóa 

dollars 

29,592 

27,729 10,021 18,971 4,022 

4,937 4,449 4,695 3,793 2,913 

1,968 3,698 2,824 2,072 4,168 

10,094 12,847 11,456 6,929 16,808 

5,404 6,714 6,052 2,570 8,819 

1,903 2,095 1,998 1,187 738 

52,035 39,824 45,995 50,164 33,446 

8,208 5,167 6,704 9,909 3,751 

43,827 34,656 39,291 40,255 29,695 

41,124 29,868 55,851 36,342 26,608 

15.8 13.0 14.6 19.8 11.2 

19.4 32.3 24.9 13.8 50.3 

539 584 1,123 5,326 3,982 

165 161 326 1,536 1,172 

Gains .oyans 

29,489 9poux 

13,652 epouse 

3,268 Autres .o.br.s de la fa.illa 

1,892 Revenu .oyen do placorants 

6,413 Pais.ents de transfarts .oyuns 

Pensions de retraite at 
2,398 rentes, moyennes 

671 Autre revenu .onitalre .oyen 

57,784 Revenu .oyen avant i6t 

11,702 Esti.ation do l'iôt .oyen 

46,082 Rovanu moyon aprIs iôt 

42,397 Revonu .6dian aprés i.pôt 

Ratio do l'i.pôt 	- 

20.3 7 	au revanu avant iapât 

Ratio des transferts 
11.1 X 	au revanu avant i.pôt 

23,457 No.bro do dossiers 

6,838 000 	Nobra estlartif 
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Characteristics of dual-earner feellies, 1994 	 Caractéristiquos des faijiles coeptant deux soutiens, 1994 

TABLE 16. Incidence of Ownership of Selected Household Equipeent and Facilities in Husband-Wife Fe.ilios(l) by Family 
Inco.. Groups and Earning Status of Spouses, 1994(2) 

TABLEAU 16. Proportion des détenteurs do certains équlpe.ents •enagers dana las families 6poux-6pouso(1) salon Ia tranche 
do revonu familial at 19 statut dos conjoints a l'ógard dos gains, 1994(2) 

Under $25,000 - Moms do $25,000 

Dual-earner Single-earner Neither spouse had All husband-wife 
fa.ilies families earnings families 

Fa.ilies co.ptant Families co.ptant Aucwn dos conjoints Ensemble des 
doux soutiens sin saul soution avaient des gains fa.illas 

époux-épouse 

per cent - pourcontage 

All husband-wife f..ilies - 

	

Enseublo des famulles époux-opouse .... 	100.0 

Tenure - Nod. doccupation 
Owners - Propriétaires ............ 52.9 

With aortgage - 

	

Avec eeprunt hypothécaire 	26.6 
Without mortgage - 

	

Sans emprunt hypothécaire 	26.1 
Ranters - Locataires .............. 47.1 

Type of dwelling - Genre do logemont 
Single detached - 
Individuel non attonant ........... 53.5 
Single attached - 
Individuel attenant ............... 15.2 
Other - Autre ..................... 31.3 

Nuaber of reo.s - Noabre do pièces 
One to four - Line a quatre ........ 35.1 
Five - Cinq ....................... 19.6 
Six ............................... 18.6 
Seven or more - Sept ou plus 26.7 

Dishwashers - Lave-vaissello ........ 39.1 

Freezers - Congélateurs ............. 57.3 

	

Microwave ovens - Fours 8 micro-ondes 	84.6 

Air conditioners - 
Appareils do cli.atisation .......... 17.3 

Gas barbecues / Barbecues a gaz ----- 54.6 

Co.pact disc players - 
Locteurs de disque co.pect .......... 46.1 

	

Cable television - Télédistrlbution . 	58.5 

Video cassette recorders - 
Magnétoscopes ....................... 84.7 

Ho.e computers - 
Ordinateurs personnels .............. 28.4 

Owned automobiles - 
Autouobllos possedées ............... 13.0 

One - Line ......................... 57.5 
Two or more - faux ou plus ........ 15.4 

100.0 	100.0 	100.0 

55.0 65.9 60.1 

22.6 12.0 18.0 

32.4 53.9 42.1 
45.0 34.1 39.9 

52.4 57.8 55.4 

14.7 11.3 13.1 
32.9 30.9 31.5 

30.9 30.1 31.4 
26.5 26.9 25.2 
17.8 19.1 18.6 
24.8 24.0 24.8 

36.7 35.4 36.6 

61.6 62.6 61.1 

62.5 77.3 80.3 

21.2 22.8 21.2 

48.5 39.4 45.1 

36.0 21.9 31.0 

59.4 66.3 62.7 

83.0 66.2 74.7 

19.9 9.9 16.7 

75.6 72.2 73.3 
59.6 63.2 61.0 
16.0 9.0 12.3 

Sao  footnotes at and of table. - Voir les notes a La fin du tableau. 
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characterist1cs of dual-garner fa.illas, 1994 
	

Caractóristlquez des fa.illes coeptant deux soutiens 1994 

TABLE 16. Incidence of Ownership of Selected Household Equipeent and Facilities in Husband-Wife Fa.iliss(1) by Fa.ily 
Inco.e Groups and Earning Status of Spouses, 1994(2) - Continued 

TABLEAU 16. Proportion des détenteurs do cartains équipe.snts .ónagers dens las failles 6poux-6pous.(1) salon Ia trenche 
de ravanu failial at is statut des conjoints B légard des gains, 1994(2) - suite 

5 25,000 - S 49,999 

Dual-earner 	 Single-earner 
fa.ilies 	 failies 

Fa.iiles coeptant 	Fa.illes coeptant 
deux soutiens 	 iii saul soutian 

Neither spouse had All husband-wife 
earnings fa.ilies 

Aucun des conjoints Enseuble des 
avaient des gains fa.illes 

époux-épous. 

per cent - pourcentaqe 

All husband-wife fagilles - 
Ensaable des fillss ipoux-ópous. .... 100.0 

Tenure - Node doccupation 
Owners - Propriótares 	............ 69.3 

With eortqag. - 

Avec erteit hypothécair 45.8 
Without .ortgage - 

Sans euprunt hypothócaire 23.5 
Renters 	- 	Locataires 	.............. 30.7 

Type of dwelling - Genre de loge.ent 
Single detached - 

Individuel non att.nant ........... 64.1 
Single attached - 

Individual attenant 	............... 15.1 
Other 	- 	Autre 	..................... 20.7 

Nuaber of roo.s - Noubre da pièces 
One to four - Une a quatre ........ 18.4 
Five 	- 	Cinq 	....................... 23.6 
Six 	............................... 20.7 
Seven or more - Sept ou plus 37.3 

Dishwashers - Lave-vaissalle ........ 51.5 

Freezers - Congélateurs ............. 66.2 

Ilicrowave ovens - Fours a aicro-ondes 91.8 

Air conditioners - 

Appareils de clivatisatiom .......... 22.2 

Gas barbecues I Barbecues a gaz 68.8 

Coppact disc players - 

Lecteurs de disque coupact .......... 53.7 

Cabla television 	Télédistribution . 70.3 

Video cassette recorders - 

Magétoscopes 	....................... 93.3 

Ho.e copputers - 

Ordinateurs prsonnels .............. 31.5 

Owned autoobiles - 

Auto.obiles possBdées 	............... 84.6 
One - 	Ung 	......................... 59.3 
Two or gore - Deux ou plus ........ 25.2 

100.0 100.0 100.0 

72.4 83.9 73.2 

36.8 12.7 36.3 

35.6 71.2 36.9 
27.6 16.1 26.8 

65.3 69.5 65.6 

13.8 9.7 13.6 
20.9 20.7 20.8 

17.9 15.9 17.7 
22.8 23.3 23.3 
18.7 25.8 21.2 
40.6 35.1 37.8 

49.4 499 50.6 

71.1 75.3 69.5 

88.1 84.2 89.2 

29.2 37.0 27.3 

62.9 50.1 63.2 

43.6 24.2 44.6 

71.2 77.7 72.1 

88.0 76.8 88.3 

Z5.9 12.9 26.0 

79.2 8.4.2 82.9 
58.5 70.1 61.3 
20.7 14.1 21.6 

5.m footnotes at end of table. - Voir lea notes a Ia F in du tableau. 
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Characteristics of dual-earner fa.11ies, 1994 
	

Caractiristiques des families couptant deux soutiens, 1994 

TAELE 16. Incidence of Ownership of Selected Household Equipment and Facilities in Husband-Wife Fa.iiies(1) by Fa.ily 
Inco.e Groups and Earning Status of Spouses, 1994(2) - Continued 

TABLEAU 16. Proportion des détenteurs de certains équipements managers dans les families 6poux-6pousa(1) salon Ia trench, 
de revenu familial at le statut des conjoints a légard des gains, 1994(2) - suite 

$ 50,000 - S 74,999 

Dual-earner Single-earner Neither spouse had AU husband-wife 
families families earnings families 

Families couptant Families co.ptant Aucun des conjoints Ensesble des 
deux soutiens un seul soutien avaient des gains families 

6poux-6po4Jse 

per cent - pourcentage 

All husbandwife families - 
Enseabie des families ópoux-ópouse .... 100.0 100.0 100.0 100.0 

Tenure - Mod. doccupation 
Owners - Propriótalres ............ 83.4 86.1 91.3 84.5 

With •ortgage - 
Avec amprunt hypothicaire 60.5 45.9 12.9 54. 2 
Without mortgage - 
Saris euprunt hypothécaire 22.9 40.2 78.4 30.2 

Renters - 	Locataires 	.............. 16.6 13.9 8.7 15.5 

Type of dwelling - Genre do ioge.ent 
Single detached - 
Individual non att.nwt ........... 73.9 76.0 72.7 74.2 
Single attached - 
individual attenent 	............... 13.3 12.5 12.2 13.1 
Other 	- 	Autre 	..................... 12.8 11.6 15.1 12.7 

Nuaher of rocus - Noubru de pièces 
One to four - Une 6 quatre 9.7 7.6 7.1 9.1 
Five 	- 	Cioq 	....................... 19.2 14.6 19.3 18.3 
Six 	............................... 19.9 21.5 23.2 20.4 
Seven or more - Sept ou plus 51.2 56.3 50.4 52.2 

Dishwashers - Lave-vaissalle ........ 65.2 66.4 54.3 64.7 

Freezers 	Cangélateurs ............. 71.7 75.7 71.7 72.5 

Microwave ovens - Fours a •Icro-ondes 94.8 91.7 84.3 93.4 

Air conditioners - 
Appareils de cli.atisation 	.......... 30.6 35.6 42.8 32.4 

Gas barbecues / Barbecues a gas 78.6 74.1 53.6 76.0 

Coupact disc players - 
Lecteurs da disque coupact .......... 62.7 53.3 39.2 59.2 

Cable television - Tólédistributlon . 77.6 77.4 83.1 77.9 

Video cassette recorders - 
Haótoscopes 	....................... %.l 94.7 81.3 94.8 

Ho.. couputers - 
Ordinateurs personnels .............. 40.9 39.5 23.9 39.4 

Owned auto.obiles - 
Autoobiles possódies 	............... 86.1 85.7 86.7 86.1 

One 	- 	tine 	......................... 52.7 53.7 58.2 53.3 
Two or more - Deux ou plus ........ 33.4 31.9 28.6 32.7 

See footnotes at and of table. - Voir les notes a is fin du tableau. 
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Characteristics of dual-earner fa.ilies, 1994 
	

Caractéristiques des fasillas co.ptant deux soutiens, 1994 

TABLE 16. Incidence of Ownership of Selected Household Equipment and Facilities in Husband-Wife Families(l) by Fa.ily 
Inco.e Groups and Earning Status of Spouses, 1994(2) - Continued 

TABLEAU 16. ProportIon des détenteurs do certains óquipe.ents managers dans los families époux-épouse(l) solon Ia trancha 
do revenu familial at le statut dos conjoints a légard des gains, 1994(2) - suite 

$ 75,000 and over - at plus 

Dual-earner Single-earner Neither spouse had All husband-wife 
fa.ilies families earnings families 

Fa.illas co.ptent Families coeptant Aucun des conjoints Enseable des 
deux sovtiens un soul soutien avajent des gains fa.illes 

époux-épOusa 

per cant - pourcentage 

All husband-wife fa.ilies - 

Enseable des fa.illes ápoux-Ipouse 	... 100.0 100.0 100.0 100.0 

Tenure - Mode doccupatbon 
Owners - Propriátaires 	............ 92.4 92.3 93.7 92.4 

With •ortgage - 
Avac qmrunt hypothócaire 61.2 42.6 13.8 57.0 
Without .ortgage - 

Sans e.prunt hypothécaire 31.2 49.7 79.8 35.5 
Renters 	- 	Locataires 	.............. 7.6 7.7 6.3 7.6 

Type of dwelling - Genre do loge.ont 
Single detached - 
Individual non attenant 	........... 82.1 82.5 70.0 81.7 
Single attached - 

Individual att.nant 	............... 12.0 10.8 11.7 11.8 
Other 	- 	Autre 	..................... 5.9 6.7 18.3 6.5 

Nqer of roo.s - Noubre do pièces 
One to four - tine 6 quatre 4.3 2.5 5.6 4.1 
Five 	- 	Cinq 	....................... 10.0 9.6 16.7 10.2 
Six 	............................... 16.4 17.5 23.3 16.8 
Seven or more - Sept ou plus 69.3 70.4 54.4 68.9 

Dishwashers - Lave-vaissello ........ 78.0 75.8 62.4 77.1 

Freezers - Congélateurs ............. 74.2 76.8 64.0 74.2 

Microwave ovens - Fours a .icro-ondes 95.0 92.2 89.2 94.4 

Air conditioners - 
Appareils de cli.etisatiori 	.......... 39.6 48.4 48.5 41.2 

Gas barbecues / Barbecues a gaz 83.1 76.0 47.3 80.9 

Co,ect disc players - 
L.cteur-s do disque coupact 	.......... 71.2 62.6 50.0 69.3 

Cable television - Tálódistrlbution . 83.2 84.9 84.8 83.5 

Video cassette recorders - 

Plagnétoscopes 	....................... 97.0 94.8 84.8 96.3 

Home couputers - 
Ordinateurs perso,yels .............. 57.6 53.6 40.7 56.4 

Owned auto.obiles - 

Automobiles possódóos 	............... 90.3 90.7 92.7 90.4 
One 	- 	Line 	......................... 44.3 42.1 48.4 44.1 
Two or more - Deux ou plus ........ 46.0 48.5 44.2 46.3 

See footnotes at and of table. - Voir les not.s I Ia fin du tableau. 
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All husband-wife fa.illes - 
Ense,le des fa.illes époux-épouse .... 100.0 

Tenure - Node doccupatlon 
Owners - Propriétaires 	............ 80.9 

With .ortgage - 
Avec e.prunt hypothécaira 54.9 
Without mortgage - 
Sans euprunt hypothécaire 26.0 

Renters 	- 	Locataires 	.............. 19.1 

Type of dwelling - Genre de loge.ent 
Single detached - 
Individuel non attenant ........... 72.8 
Single attached - 
Individuel attenant 	............... 13.5 
Other 	- 	Autre 	..................... 13.7 

Nusber of roous - Hoá,re de pièces 
One to four - Une a quatre 11.7 
Five 	- 	Cinq 	....................... 17.4 
Six 	............................... 18.9 
Seven or more - Sept ou plus 52.1 

Dishwashers - Lave-vaisselle ........ 64.3 

Freezers - Congélateurs ............. 70.2 

Microwave ovens - Fours è •icro-ondes 93.5 

Air conditioners - 
Appareils de clisatisatlon .......... 30.6 

Gas barbecues / Sarbecues a gaz ..... 76.1 

Coepact disc players - 
Lecteurs de disque coepect .......... 62.2 

Cable television - Télédistribution . 76.4 

Video cassette recorders - 
Ptagnótoscopes 	....................... 95.0 

Ho.e coeputers - 
Ordinateurs personnels .............. 43.1 

Owned auto.obiles - 
Auto.obiles possódées ............... 86.3 

One 	- 	One 	......................... 52.0 
Two or more - Dewc on plus ........ 34.3 

100.0 
	

100.0 	 100.0 	- 

75.7 77.3 79.1 

37.4 12.5 43.7 

38.2 64.8 35.4 
24.3 22.7 20.9 

68.2 64.8 70.4 

13.2 10.8 12.9 
18.6 24.4 16.6 

15.3 20.6 14.0 
19.5 26.1 19.0 
19.1 22.4 19.5 
46.1 32.9 47.4 

55.3 44.6 58.9 

71.4 68.7 70.2 

88.6 81.4 90.3 

32.2 32.0 31.2 

65.1 45.7 68.4 

47.5 26.2 52.7 

72.7 73.7 75.1 

89.8 73.0 90.0 

32.3 14.2 35.7 

81.9 79.7 84.2 
55.1 64.6 54.9 
26.7 15.0 29.3 

Characteristics of dual-earner faailies, 1994 
	

Caractéristiqusa des feeilles co.ptant deux soutiens, 1994 

TASLE 16. Incidence of Ownership of Selected Household Equipuent and Facilities in Husband-Wife Faallies(1) by Fa.ily 
Inco.e Groups and Earning Status of Spouses, 1994(2) - Concluded 

TASLEAU 16. Proportion des détenteurs de certains équipe.ents .énagers dens les fauillas époux-épouse(1) salon la tranctie 
a, revenu fa.11lal at 1e statut des conjoints a l'égard des gains, 1994(2) - fin 

Total 

Dual-earner Single-earner Neither spouse had All husband-wife 
fa.ilies fa.ilies earnings fa.ilies 

Fa.illes co.ptant Fa.illes coeptant Auctin des conjoints Ensele des 
deux soutiens tin seul soutien avajent des gains fa.illes 

époux-épouse 

per cent - pourcentage 

Husband-wife feellies in single-fe.ily households only. - Lea fa,iljes ápoux-épouse des o6nages unifeuiliaux seuleeent. 
Ownership at the time of survey (spring 1995), by 1994 faily inco.e groups. - Proportion de détenteurs au aceent de 
l'enquête (printeeps 1995), salon is tranche de revenu feuillal an 1994. 
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SELECTED PUBLiCATIONS 
The following are some other selected publications of 
Statistics Canada dealing with incomes. 

Catalogue 

Occasional 

13-525 Incomes, Assets and Indebtedness of Non- 
farm Families in Canada, 1963, E. 

13-528 Income Distributions by Size in Canada, 
1965, E. 

13-529 Incomes of Non-farm Families and Individu-
als in Canada, Selected Years 1951-65, E. 

13-534 Income Distributions by Size in Canada, 
1967, E. 

13-535 Earnings and Work Experience of the 1967 
Labour Force, E. 

13-536 Statistics on Low Income in Canada, 1967, E. 
13-537 Econometric Study of Incomes of Canadian 

Families, 1967, E. 
13-538 Family Incomes, Census Families, 1967. E. 
13-539 Comparative Income Distributions, 1965 to 

1967, E 
13-540 Household Facilities by Income and Other 

Characteristics, 1968, E. 
13-541 Socio-economic Characteristics of the Popu- 

lation Age 14 to 24, 1967, E. 
13-544 Income Distributions by Size in Canada, 

1969, Bil. 
13-546 Family Incomes, Census Families, 1969, Bit. 

13-547 Incomes, Assets and Indebtedness of Fami-
lies in Canada, 1969, Bil. 

13-550 Survey of Consumer Finances, Volume I & II, 
Selected Reports, 1970, Bil. 

13-551 Low Income Cut-offs (LICOs), Bil. 
13-552 Incomes of Unemployed Individuals and 

Their Families, 1971, Bit. 

13-553 Statistics on Low Income in Canada, 1969, 
Bil. 

13-554 Earnings and Work Experience of the 1971 
Labour Force, Bit. 

13-557 Earnings and Work Histories of the 1972 
Canadian Labour Force, Bil. 

13-559 Income Inequality: Statistical Methodology 
and Canadian Illustrations, Bil. 

13-560 Household Facilities by Income and Other 
Characteristics, 1972, Bil. 

13-561 Distributional Effects of Health and Education 
Benefits, Canada, 1974, Bil. 

13-565 Household Facilities by Income and Other 
Characteristics, 1974, Bil. 

PUBLICA TIONS CHOISIES 
Voici quelques-unes des publications de Statistique 
Canada portant sur le revenu. 

Catalogue 

Hors séne 

13-525 Incomes, Assets and Indebtedness of Non- 
farm Families in Canada, 1963, A. 

13-528 Income Distributions by Size in Canada, 
1965, A. 

1 3-529F Revenu des families et des particuliers non 
agricoles au Canada, certaines années, 
1951-65, F. 

13-534 Repartition du revenu au Canada selon Ia 
tailie du revenu, 1967, F. 

13-535 Earnings and Work Experience of the 1967 
Labour Force, A. 

13-536 Statistics on Low Income in Canada, 1967, A. 
13-537 Econometric Study of Incomes of Canadian 

Families, 1967, A. 
13-538 Family Incomes, Census Families, 1967, A. 
13-539 Comparative Income Distributions, 1965 a 

1967, A. 
13-540 Household Facilities by Income and Other 

Characteristics, 1968, A. 
13-541 Soclo-economic Characteristics of the Popu- 

lation Age 14 to 24, 1967, A. 
13-544 Repartition du revenu au Canada selon Ia 

taille du revenu, 1969, Bit. 
13-546 Revenus des families, Families de recense- 

ment, 1969, Bil. 
13-547 Revenu, avoir et dette des families au Can- 

ada, 1969, Bil. 
13-550 Enquète sur les finances des consom- 

mateurs, volume I et II, certains comptes 
rendus, 1970, Bil. 

13-551 Seuils de faible revenu (SFR), Bil. 
13-552 Revenus des chômeurs et de leur famille, 

1971, Bil. 

13-553 Faibles revenus au Canada, 1969, Bil. 

13-554 Gains et travail de Ia population active de 
1971, Bil. 

13-557 Gains et antécédents professionnels de Ia 
population active du Canada en 1972, Bil. 

13-559 Inegalite des revenus: Methodologie statis- 
tique et exem pIes canadiens, Bil. 

13-560 Equipement ménager selon le revenu et 
d'autres caractenstiques, 1972, Bil. 

13-561 Incidence de Ia repartition des avantages 
découlant des services de sante et d'éduca-
tion, Canada, 1974, Bil. 

13-565 Equipement ménager selon le revenu et 
d'autres caracténstiques, 1974, Bil. 



SELECTED PUBLICATIONS - convnued  

Catalogue - Continued 

Occasional - Concluded 

13-567 Household Facilities by Income and Other 
Characteristics, 1976 - Available for the 
years 1978, 1980, 1982, 1983 and 1985, Bil. 

13-569 Low Income Persons, 1980 to 1993 (Low 
Income Cut-offs, 1992 Base), Bil. 

13-570 The Distribution of Income and Wealth in 
Canada, 1977, Bil. 

13-572 Incomes, Assets and Indebtedness of Fami- 
lies in Canada, 1977, Bil. 

13-575 Expenditure Patterns and Income Adequacy 
for the Elderly, 1969-1976, Bil. 

13-576 Income Estimates for Subprovinciai Areas, 
1982, Bil. - Available for the years 1976, 
1977, 1978, 1979, 1980 and 1981 

13-577 Earnings of Men and Women, Selected 
Years, 1967 to 1979, Bil. 
Earnings of Men and Women, 1981 and 
1982, Bil. 

13-578 Wealth of Families with Working Wives, 
1977, Bil. 

13-580 The Distribution of Wealth in Canada, 1984, 
Bil. 

13-581 	Charting Canadian Incomes, 1951 to 1981, E. 

Annual  

PUBLICATIONS CHOISIES suite 

Catalogue - suite 

Hors série - tin 

13-567 Equipement menager selon le revenu et 
d'autres caractenstiques, 1976 - Disponibies 
pour les années 1978, 1980, 1982, 1983 et 
1985, Bit. 

13-569 Personnes a faible revenu, 1980 a i 	(Les 
seuils de faibie revenu, base de 1992), BiI. 

13-570 La repartition du revenu et de Ia richesse au 
Canada, 1977, Bil. 

13-572 Revenu, avoir et dette des families au Can- 
ada, 1977, Bil. 

13-575 Dépenses et suffisance du revenu des 
personnes âgées, 1969-1 976, Bil. 

13-576 Estimation du revenu dans Ies secteurs 
infraprovinclaux, 1982, Bit. - Disponibies pour 
iesannées 1976, 1977, 1978, 1979, 1980 et 
1981 

13-577 Gains des 	hommes 	et des 	femmes, 
certaines années, 1967 a 1979, Bit. 
Gains des hommes et des femmes, 1981 et 
1982, Bil. 

13-578 Richesse des families dont I'épouse travailie, 
1977, Bil. 

13-580 La repartition de Ia nchesse au Canada, 
1984, Bil. 

13-581 Coup d'oeil sur les revenus des Canadiens de 
1951 a 1981, F. 

Annuel 

13-206 income Distributions by Size in Canada, Pie- 13-206 Repartition du revenu au Canada selon Ia 
iiminary Estimates - Annual from 1971 to tailie du revenu, premieres estimations - 
1985, Bit. Annuel de 1971 a 1985, Bil. 

13-207 Income Distributions by Size in Canada - 13-207 Repartition du revenu au Canada selon Ia 
Annual since 1971, Bil. taille du revenu - Annuei depuis 1971, Bit. 

13-208 Family Incomes, Census Families - Annual 13-208 Revenus des familIes, FamilIes de recense- 
since 1971, Bit. ment - Annuel depuis 1971, Bit. 

13-210 Income After Tax, Distributions by Size in 13-210 Revenu apres impOt, repartition selon Ia tailie 
Canada - Annual since 1971, Bit. du revenu au Canada - Annuel depuis 1971, 

Bit. 
13-215 Characteristics 	of 	Dual-Earner 	Families, 13-215 Caractéristiques des families comptarit deux 

Annual since 1989, Bil. soutiens, Annuel depuis 1989, Bil. 
13-216 Income Estimates for Subprovincial Areas - 13-216 Estimations du revenu dans les secteurs 

Annual since 1983, Bil. infraprovinciaux - Annuel depuis 1983, Bil. 
13-217 Earnings of Men and Women - Annual since 13-217 Gains des hommes et des femmes - Annuel 

1984, BiI. depuis 1984, Bit. 
13-218 Household Facilities by Income and Other 13-218 Equipement menager selon le revenu et 

Characteristics - Annual since 1986, Bit. d'autres caractéristiques - Annuel depuis 
1986, Bit. 



SELECTED PUBLICATIONS - Concluded 

Catalogue - Concluded 

Other 

99-544 Incomes of Canadians, by Jenny R. Podoluk, 
1961 Census Monograph, E. 

99-755E Income Distribution and Inequality in Canada, 
by Roger Love, Census Analytical Study, E. 

E. - English 	F. - French 	Bil. - Bilingual 

PUBLICATIONS CHOISIES - fin 

Catalogue - fin 

Autres 

99-544 Incomes of Canadians, par Jenny R. 
Podoluk, 1961 Census Monograph, A. 

99-755F Repartition et inégalité des revenus au Can- 
ada, par Roger Love, Etude analytique du 
recensement, F. 

A. - Anglais 	F. - Francais 	Bil. - Bilingue 

In addition to the selected publications listed above, 
Statistics Canada publishes a wide range of statistical 
reports on Canadian economic and social affairs. A 
comprehensive catalogue of all current publications is 
available from Statistics Canada, Ottawa (Canada), 
K1A 0T6. 

Catalogue No. 11-204E - Price in Canada $15.00, 
U.S.A. $18.00, Other Countries $21.00. 

Revenue Canada, Taxation publishes annually "Taxa-
tion Statistics, Part 1 - Individuals', which may be 
obtained from local authorized agents and other 
community book stores or by mail order. 

Oi.flre les publications ci-dessus énumérées, Statistique 
Canada publie urie grande variété de rapports 
statistiques sur le Canada tant dans le domaine écono-
mique que social. On peut se procurer un catalogue 
complet des publications courantes a Statistique 
Canada, Ottawa (Canada), K1A 0T6. 

No de catalogue 11-204F - Pnx au Canada $15.00, 
E.-U. $18.00, Autres pays $21.00. 

Revenu Canada - lmpôt publie un bulletin annuel 
intitulé "Statistique tiscale, partie 1 - Particuliers'. II peut 
être obtenu auprès des agents autorisés locaux, dans 
les libraines ordinaires ou par Ia poste. 
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Women in Canada Fenimes au Canada 
Two Decades 

of Change 

Recent decades have witnessed 
dramatic changes in the roles 
women play in Canadian society. 
There have been considerable 
improvements in the social and 
economic situation of women in the 
last two decades, however, gaps continue to extst between many 
leading soclo-economic indicators for women and men. No other 
publication chronicles the changing status of women more clearly 
than Women in Canada! 

This 180-page portrait examines a wide range of topics in women's 
lives induding: 

ff housing fteducation 

11 income iiii criminal victimization 

family status i labour force 
health characteristics 

In addition, the report present5 separate sections on: 
immigrant women 	 Aboriginal women 

( women in visible minorities 	women with disabilities 

More than lust facts! 
Women in Canada offers the most in-depth, accurate information 
available on women today. With its easy-to-read format, and over 200 
charts and tables, you'll discover many essential facts about the 
changing status of women over the last two decades. 

Being aware of the roles, status and lifestyles of Canadian women is 
essential for planning and Implementing appropriate social 
policies, for developing successful marketing strategies, or for 
simply gaining a better appreciation of how Canadian society has 
changed. 

Women in Canada (89-5030XPE. issue * 95001) is available in 
Canada for $49 (plus PST & GST). US $59 in the United States. and 
US$69 in other countries. 

To order, write to 

Statistics Canada, Operations and Integration Division, 
Circulation Management, Ottawa, Ontario KIA 016 

or contact the nearest Statistics Canada Regional Office listed 
in this publication. 

For faster service, fax your order to 
1-613951-1584 or call toll free 1-800-267-6677 and 
use your VISA or MasterCard. 

Deux décennies 
de changements 
profonds 

Au cours des décennies récentes, 
es roles que jouent les femmes dans 
Ia société ont subi des 

situation sociale et économique des 
femmes s'est améliorée 

considérablement pendant les deux dernières décennies; cependant, il 
existe toujours un fossé entre les nombreux indicateurs sociaux et 
economiques qui s'appliquent aux hommes et aux fentnies. Aucune 
autre publication ne retrace l'évolution des femmes aussi 
soigneusement que Lesferismes au Canada. 

Ce tout dernier rapport de 180 pages traite des divers aspects de Ia vie 
des femmes, notamment: 

les caractéristiques 	 IN La sante 
de Ia population active 	 V le logement 

,k le revenu 

Ia famille 	 Ia victimisation 

De plus, ce rapport comporte des sections distinctes: 
sur les immigrantes 	 les femmes autochtones 

k. les membres 	 .0 les femmes ayant une 
de minorités visibles 	 incapacité. 

Les faits... et encore plus! 
Lesfemmes au Canada vous fournit I'information Ia plus détaillée et 
Ia plus exacte qui soit sur les femmes d'aujourd'hui. Ouvrage de lecture 
facile, II contient plus de 200 tableaux et graphiques sur les points des 

de l'évolution des femmes au cours des deux dernières décennies. 

Connaitre les roles, les situations et les modes de vie des femmes 
canadiennes constirue un élément essentiel pour ce qui est de Ia 
planification et Ia mise en oeuvre des politiques sociales opporrunes, 
l'élaboration des strategies effIcaces de marketing, et Ia comprehension 
des transformations qui ont marqué la société canadienne. 

Lesfemmes au Canada (numéro au catalogue 89-5030)(PF. numéro 
de lédition 95001) est disponible au coOt de 49$ (TPS et TVP en sus) 
au Canada. 59$ US aux Etats-Unis et 69 $ US dans les autres pays. 

Pour commander, veuillez écrlre a 
Staristique Canada. Division des operations et integration, Direction de 
Ia circulation, Ottawa (Ontaiio), K1A 0T6 

ou communiquer avec le Centre regional de consultation de Statisrique 
Canada le plus prés (voir Ia liste Ilgurant dans Ia presente publication). 

Pour un service plus rapide, commandez par télécopieur au 
1-613-951-1584 ou composez sans frais le 1-800-267-6677 et utiisez 
votre carte VISA ou MasterCard. 
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